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Catégories & indicateurs détaillés

Le programme Medstat III en bref

MEDSTAT III, le programme de coopération statistique avec les pays partenaires de l’Union euro-
péenne en Afrique du Nord et à l’est de la Méditerranée, était financé et géré par EuropeAid, la 
direction générale de la Commission européenne pour la coopération et le développement. Le 
programme, doté d’un budget de 7 millions d’euros, a officiellement débuté le 28 avril 2010 et s’est 
poursuivi  jusqu’à la fin de l’année 2013. Ce programme visait à renforcer la capacité des auto-
rités statistiques des pays partenaires méditerranéens (Algérie, Égypte, Israël, Jordanie, Liban, 
Maroc, Palestine, Syrie et Tunisie) à recueillir des statistiques actualisées, adaptées et perti-
nentes, garantissant la fiabilité et la cohérence de l’information disponible.

Objectifs

MEDSTAT III s’appuyait sur les résultats obtenus par les programmes MEDSTAT I (1996-2003) 
et MEDSTAT II (2006-2009). Il entendait promouvoir un processus d’élaboration des politiques 
fondé sur des faits probants et favoriser un développement démocratique grâce à l’utilisation 
de données statistiques solides. Le programme visait à améliorer la qualité et la disponibilité 
des données statistiques dans six domaines thématiques prioritaires : l’agriculture, l’énergie, les 
migrations, les statistiques sociales, les transports, le commerce extérieur et la balance des paie-
ments – et encourageait une diffusion et une utilisation accrues de ces données.

Concrètement

MEDSTAT III entendait renforcer les instituts nationaux de statistiques et les systèmes statis-
tiques nationaux des pays partenaires méditerranéens en améliorant leurs capacités à recueillir 
des données actualisées, adaptées, pertinentes et de grande qualité nécessaires aux prises de 
décisions politiques et à la bonne gouvernance. De plus, il encourageait l’harmonisation des 
données statistiques avec les normes européennes et internationales et consolidait les échanges 
de données entre les partenaires.

Les experts du programme MEDSTAT III travaillaient en étroite collaboration avec leurs homolo-
gues des pays partenaires pour réaliser les activités du projet et transférer du savoir-faire et des 
bonnes pratiques. Cette coopération fut conduite sous la forme d’une assistance technique ciblée 
et d’une série d’ateliers de travail, de séminaires, de cours de formation et de visites d’étude.

Le programme faisait également la promotion, auprès des utilisateurs finaux (classe politique, 
gouvernements, administration, secteur privé, journalistes, universités, société civile, institutions 
européennes et internationales), d’une diffusion plus conviviale des statistiques et d’une meil-
leure compréhension de leur importance.

Données disponibles

Eurostat collecte annuellement, de façon complémentaire, une grande variété de données des 
pays partenaires méditerranéens.
Ces données peuvent être consultées en ligne à l’adresse suivante :
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/european_neighbourhood_policy/enp_south/
data_1/database
Un synopsis de ces données est également disponible au format pdf dans la collection des 
livres de poche d’Eurostat, en ligne à l’adresse suivante :
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/publications/collections/pocketbooks 

The Medstat III programme in brief

MEDSTAT III, the statistical cooperation programme with the European Union’s partner countries 
of North Africa and the Eastern Mediterranean, was financed and managed by EuropeAid, the 
European Commission’s Directorate-General for Development and Cooperation. The programme, 
which was officially launched on 28th April 2010, ran until the end of 2013 and had a budget of 
seven million euros. The aim of the programme was to strengthen the capacity of the statistical 
authorities of the EU’s Mediterranean partners (Algeria, Egypt, Israel, Jordan, Lebanon, Morocco, 
Palestine, Syria, Tunisia) to collect up to date, timely and relevant statistics, ensuring the relia-
bility and coherence of available information.

Objectives

MEDSTAT III built on the achievements of the MEDSTAT I (1996-2003) and MEDSTAT II (2006-
2009) programmes. It sought to promote evidence-based policy-making and to foster democratic 
development through the use of robust statistical data. The programme aimed to improve the 
quality and availability of data in six priority thematic sectors - agriculture, energy, migration, 
social statistics, transport, and trade and balance of payments - and promoted the increased 
dissemination and use of this data.

What was done ?

MEDSTAT III was designed to strengthen the national statistics institutes and national statis-
tical systems in the Mediterranean Partner Countries by improving their capacity to collect the 
timely, relevant and high-quality data necessary for political decision-making and good govern-
ance. Furthermore, it promoted the harmonisation of statistical data with European and interna-
tional standards, and consolidated the exchange of data between partners.

The MEDSTAT III experts worked closely with their counterparts in the partner countries to carry out 
the project’s activities and to transfer know-how and best practices. This was done through targeted 
technical assistance, and a series of workshops, seminars, training courses and study visits.

Other activities included promoting a more user-friendly dissemination of statistics and a better 
understanding of the importance of statistics among the final users (politicians, governments, 
administration, private sector, journalists, universities, civil society, EU bodies, and international 
institutions).

Available data

In a complementary activity, Eurostat collects annually a wide range of data from the Mediterranean 
partners.
These data can be consulted on-line at: 
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/european_neighbourhood_policy/enp_south/
data_1/database
A synopsis of this data is also available in pdf version in Eurostat’s pocketbook series, see:
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/publications/collections/pocketbooks 
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A. Context

The harmonisation of national statistics with 
European and international standards in the 
Mediterranean Partner Countries (MPC) of the 
European Neighbourhood Policy (ENP-South 
countries) has been consistently one of the main 
objectives of the MEDSTAT I, II, and III projects 
supported by the European Union. 

The conceptual approach that the MEDSTAT III 
project adopted concerning the harmonisation of 
statistics produced by the MPCs and particularly 
of national social indicators consists in providing 
assistance to national institutions for improving 
their data collection methodologies and strength-
ening the production of comparable indicators. 
This approach was preferred to collecting national 
statistics from national institutions then adjusting 
it to fit international standard by using implicit 
reference models. Accordingly, the MEDSTAT III 
project was committed to working directly with 
national institutions in the MPCs to ensure that 
national statistics are produced up-stream based 
on sound methodologies and definitions in compli-
ance with international recommendations in order 
to generate indicators that are comparable with 
those of other countries. 

The Social Statistics Sector of the MEDSTAT III 
project strived between 2010 and 2013 at providing 
technical expertise and sharing knowledge through 
the organisation of several workshops aiming at 
reviewing national outputs and ensuring consist-
ency of national metadata with international and 
European statistical methods. The selection of 
the harmonised social indicators is the result of 
an iterative process carried out throughout the 
MEDSTAT II and III projects with statisticians 
and non-statisticians from the MPCs. Subject-
matter specialists participated in regional events 
and meetings, where they learned about the funda-
mentals and up-to-date methodologies, benefiting 
from lessons learned in other partner institutions, 
and dialoguing with their counterparts in other 
Mediterranean countries as well as with interna-
tional experts. 
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Note on the Development of the Harmonised Social Indicators

A. Contexte

L’harmonisation des statistiques nationales 
avec les normes européennes et internationales 
dans les Pays partenaires méditerranéens (PPM) 
de la politique européenne de voisinage (ENP-
sud) a constitué un des objectifs principaux des 
projets MEDSTAT I, II, et III soutenus par l’Union 
européenne.

L’approche conceptuelle que le projet MEDSTAT 
III a adoptée au sujet de l’harmonisation des 
statistiques produites par les MPP, et en particu-
lier des indicateurs sociaux nationaux, consiste à 
assister les institutions nationales pour améliorer 
leurs méthodologies de collecte de données et 
renforcer la production des indicateurs qui soient 
comparables avec d’autres pays. Cette approche 
a été préférée à celle consistant à rassembler 
les données nationales auprès des produc-
teurs nationaux et de les ajuster ensuite pour se 
rapprocher des normes internationales à l’aide de 
modèle de référence implicites. En conséquence, 
le projet de MEDSTAT III s’est engagé à travailler 
directement avec les producteurs nationaux 
dans les MPP pour s’assurer que les statistiques 
nationales sont produites à la source selon des 
méthodologies et des définitions conformes aux 
recommandations internationales, afin d’aboutir à 
la production d’indicateurs comparables avec ceux 
des autres pays.

Le secteur des statistiques sociales du projet 
MEDSTAT III s’est donc efforcé entre 2010 et 2013 
à fournir une expertise technique aux PPM et à 
partager les connaissances avec les statisticiens 
nationaux en organisant plusieurs ateliers de 
travail visant à examiner les données nationales 
et à s’assurer de la cohérence des métadonnées 
nationales avec les méthodes statistiques inter-
nationales et européennes. La présente sélection 
d’indicateurs sociaux harmonisés est le résultat 
de ce processus itératif réalisé tout au long des 
projets MEDSTAT II et III avec les statisticiens 
et les spécialistes des données sociales dans 
les PPM. Les techniciens nationaux ont pu ainsi 
participer à des réunions et manifestations région-
ales où ils ont pris connaissance des principes de 
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The main outcome of these efforts was the setting 
up of a set of Harmonised Social Indicators (HSI) 
that is common to all MPCs and can be produced 
on a periodical basis in compliance with interna-
tional standards. 

The scope of the HSI covers 6 sub-sectors of 
social statistics: Population, Education, Labour 
and Wages, Living Conditions, Health, and Social 
Gender. Each of these sub-sectors is broken-
down in a number of significant domains. The 
thematic and cross-sector workshops organised 
by MEDSTAT III gave the opportunity to partici-
pants from the MPCs to debate about the HSI and 
discuss the relevance of each indicator for their 
country and for the Mediterranean region. Issues 
such as availability of data at the national level 
and their comparability across the region and with 
other countries were at the heart of the discus-
sions. Definitions and metadata related to the HSI 
were carefully reviewed and adopted by consensus 
by the MPCs, and ultimately approved by Eurostat.

Taking into account the existing national prac-
tices for producing harmonized, standardized and 
comparable indicators has reassured national 
producers in the MPCs, which often complain 
that some national data published by interna-
tional organizations are different from those that 
they have provided through the regular process 
of collecting data. This approach was seen as 
the most effective way to promote the visibility 
of national statistics and to increase their use by 
national and international decision-makers.

B. �Raison d’être des Indicateurs sociaux 
harmonisés (ISH)

La conception des Indicateurs sociaux harmo-
nisés à l’usage des pays du sud et de l’est de la 
Méditerranée a pour but de:  

a. �Fournir aux statisticiens et utilisateurs de 
données dans la région un cadre de référence 
pour la production et la diffusion de statistiques 
sociales qui soient conformes aux normes inter-
nationales et Européennes et comparables avec 
d’autres pays;  

b. �Soutenir les efforts déployés par les insti-
tuts nationaux de statistique et des ministères 
techniques pour renforcer leurs capacités 
de production et diffusion des statistiques 
sociales en appui à la conception des politiques 
socioéconomiques et l’évaluation de leur impact.  

c. �Informer les décideurs politiques nationaux des 
progrès sociaux réalisés vers la réalisation des 
objectifs prédéfinis, de la compréhension des 
interactions entre les phénomènes sociaux et de 
la mesure de l’équité intersectorielle. 

d. �Mesurer les causes des problèmes sociaux 
mais aussi leurs conséquences. Les indica-
teurs devraient mesurer la situation actuelle qui 
nécessite un changement, mais également la 
«réponse» qui vise à modifier cette situation. 

e. �Mesurer les actions sociales ciblées et s’assurer 
que la société civile est informée des efforts de 
développement visant à améliorer le bien-être 
social et individuel.

C. �Description et contenu des Indicateurs 
sociaux harmonisés (ISH) 

L’OCDE définit un indicateur comme «un para-
mètre ou une valeur dérivée de paramètres qui 
fournit des informations sur, qui pointe vers, ou 
qui décrit l’état d’un phénomène/environnement/
espace, avec une signification qui s’étend au-delà 
de la valeur de paramètre ». La pertinence politique 
d’un indicateur est une illustration de cette signifi-
cation étendue; et les indicateurs de progrès social 
sont généralement élaborés pour soutenir les déci-
sions politiques. En général, les indicateurs visent 
à fournir une base pour porter une évaluation 

B. �Purpose of the Harmonised Social 
Indicators 

The purpose of setting up the Harmonised 
Social Indicators for the Southern and Eastern 
Mediterranean Countries is to:

a. �Provide regional statisticians and data users 
with a reference framework for the produc-
tion and dissemination social statistics that 
are compliant with international standards and 
comparable with other countries; 

b. �Support the efforts deployed by NSIs and line 
ministries for building capacities to produce and 
disseminate social statistics for designing soci-
oeconomic policies and monitoring its impact. 

c. �Inform national decision and policy makers by 
measuring social progress towards predefined 
goals, understanding the connections between 
issues, and measuring cross-sector equity.

d. �Measure causes of social issues as well as their 
effects. Indicators should measure a ‘state’ that 
needs to be changed but also the ‘response’ that 
is meant to change the state.

e. �Measure targeted actions on social issues and 
make sure that civil society is informed of efforts 
deployed for improving social and individual 
well-being.

C. �Description and nature of the Harmonised 
Social Indicators 

The OECD defines an indicator as “a parameter, or 
a value derived from parameters, which points to, 
provides information about, and describes the state 
of a phenomenon/environment/area, with a signifi-
cance extending beyond that directly associated 
with a parameter value”. The policy relevance of an 
indicator is one example of such extended signif-
icance; indicators of societal progress are gener-
ally developed to inform policy decision-making in 
some way. In general, indicators are intended to 
provide a basis for making concise, comprehen-
sive, and balanced judgments about the conditions 
of major aspects of a society. While an indicator 
points to an issue or a condition, its purpose is to 
show how well a system is working.

Note sur le développement des indicateurs sociaux harmonisés8 9Note on the Development of the Harmonised Social Indicators 

base et des méthodologies mises à jour, bénéficié 
des leçons apprises dans les autres institutions 
partenaires, et dialogué avec leurs homologues 
dans d’autres pays méditerranéens ainsi qu’avec 
les experts internationaux.

Le principal résultat de ces efforts a été la mise en 
place d’un ensemble d’indicateurs sociaux harmo-
nisés (ISH) commun à tous les PPM et qui pourront 
être produits périodiquement en conformité avec 
les normes internationales.

Les ISH couvrent 6 sous-secteurs des statistiques 
sociales : la population, l’éducation, le travail et les 
salaires, les conditions de vie, la santé et le genre 
social. Chacun de ces sous-secteurs est subdi-
visé en un certain nombre de domaines impor-
tants. Les ateliers de travail organisés par le projet 
MEDSTAT III ont donc porté sur ces thèmes ce 
qui a donné l’occasion aux participants des PPM 
de débattre de la pertinence de chacun des indi-
cateurs pour leur propre pays et pour la région 
méditerranéenne. Des questions portant sur la 
disponibilité des données au niveau national et de 
la comparabilité avec les autres pays de la région 
et avec d’autres pays, ont été au cœur des discus-
sions. Les définitions et les métadonnées relatives 
aux ISH ont ainsi été soigneusement examinées et 
convenues sur la base d’un consensus régional, et 
ont été approuvées Eurostat.

La prise en compte des pratiques nationales 
existantes de production d’indicateurs harmo-
nisés, normalisés et comparables a ainsi rassuré 
les producteurs nationaux dans les PPM qui se 
plaignent souvent que certaines données nation-
ales publiées par les organisations internation-
ales sont différentes de celles qu’ils ont fournis 
à travers le processus régulier de collecte des 
données. Cette approche a été perçue comme le 
moyen le plus efficace pour promouvoir la visi-
bilité des statistiques nationales et d’accroître 
leur utilisation par les décideurs nationaux et 
internationaux.
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concise, complète et équilibrée sur les conditions 
des principaux aspects d’une société. Lorsqu’un 
indicateur attribue une valeur à une situation ou 
un problème, il contribue à montrer la façon dont le 
système social fonctionne.

Certains indicateurs peuvent être utiles comme un 
substitut pour mesurer des situations qui sont si 
complexes qu’il n’y a aucune mesure directe. Par 
exemple, il est difficile de mesurer la « qualité de 
l’éducation pour le développement durable dans 
un pays » en raison du grand nombre de différents 
aspects qui composent la qualité de l’enseigne-
ment, d’autant plus que les gens peuvent avoir 
des opinions différentes sur les éléments les 
plus importants contribuant à cette situation. 
C’est pourquoi le concept a été divisé en blocs de 
construction qui constituent la qualité de l’éduca-
tion et plusieurs indicateurs peuvent être choisis 
pour mesurer chaque bloc. En outre, compte tenu de 
l’étendue des problèmes sociaux, des indicateurs 
qualitatifs ont été introduits afin de compléter les 
indicateurs quantitatifs.

Tandis que les indicateurs sociaux objectifs sont 
des statistiques qui représentent des faits sociaux 
indépendants des évaluations personnelles, les 
indicateurs subjectifs sont des mesures de la 
perception individuelle et de l’évaluation des 
conditions sociales. Le consensus est à la base 
des mesures de bien-être avec des indicateurs 
tant subjectifs qu’objectifs. Ceci découle du bon 
sens, car des conditions de vie similaires peuvent 
être évaluées différemment par des personnes 
de différents horizons et d’appartenances. 
Cependant, il est important de savoir comment 
une évaluation subjective et une évaluation objec-
tive des conditions de vie de la personne peuvent 
différer considérablement.

Certains indicateurs fournissent des informations 
en chiffres absolus pour une période spécifique de 
l’action (le plus souvent un an). Ces chiffres absolus 
peuvent être exprimés dans une monnaie ou en 
unités physiques (comme le nombre de personnes, 
les événements ou la somme d’argent dépensée, 
etc..). Certains autres indicateurs fournissent des 

Some indicators can be useful as proxies or substi-
tutes for measuring conditions that are so complex 
that there is no direct measurement. For instance, 
it is hard to measure the ‘quality of education for 
sustainable development in a country’ due to a 
number of different aspects that make up quality of 
education and, not least, people may have different 
opinions on which conditions count most. This 
is why the concept was broken down in building 
blocks constituting the quality of education and 
several indicators were selected for measuring 
each block. In addition, considering the broad 
scope of social issues, qualitative indicators have 
been introduced in order to complement quantita-
tive indicators. 

While objective social indicators are statistics 
that represent social facts independent of personal 
evaluations, subjective social indicators are meas-
ures of individual perceptions and evaluations of 
social conditions. Consensus is reached to base 
welfare measurements on both subjective and 
objective indicators. This makes sense because 
similar living conditions can be evaluated differ-
ently by people with different backgrounds and 
experiences. It is however, of particular interest 
how subjective and objective assessments of a 
person’s living condition may differ substantially.

Some indicators provide information in terms of 
absolute figures for a specific period of action 
(most often a year). These absolute figures might 
be expressed in a currency or in physical units 
(such as number of persons, events, or amount 
of money spent, etc.). Some other indicators 
provide information in relative figures such as 
ratios between two absolute figures of the same or 
different kind. Ratios or percentages allow compar-
isons of similar products or processes. They also 
help relate the performance and achievements of 
one country to those of another. Ratio indicators 
provide information on the efficiency of an activity, 
on the intensity of an impact, or on the quality of a 
value or achievement. 

The proposed list of HSI – associated with rele-
vant definitions and characteristics – includes 

informations en chiffres relatifs tels les rapports 
entre les deux chiffres absolus d’un même produit 
ou de produits différents. Les ratios ou pourcent-
ages permettent des comparaisons de produits ou 
procédés similaires. Ces ratios aident également à 
comparer les performances et les réalisations d’un 
pays à ceux d’un autre pays. Les ratios renseignent 
également sur l’efficacité d’une activité, sur l’in-
tensité d’un impact ou sur la qualité d’une valeur.

La liste proposée d’ISH – associés aux caractéris-
tiques et définitions pertinentes – comprend 154 
indicateurs répartis entre les 6 sous-secteurs 
mentionnés ci-dessus. Les indicateurs sont hiérar-
chisés en deux groupes (voir tableau ci-dessous) :

a. �Indicateurs primaires ou prioritaires (127) qui 
doivent refléter l’image globale des conditions 
sociales dans les PPM. Les statisticiens des 
PPM ont convenu que ces indicateurs sont 
essentiels pour comprendre les enjeux sociaux 
actuels et le suivi des tendances. Ils ont égale-
ment engagé les producteurs nationaux à mettre 
à la disposition de la communauté des utilisa-
teurs les métadonnées et valeurs associées à 
chaque indicateur, et ce de façon régulière; et

b. �Indicateurs secondaires (27) qui reflètent des 
questions émergentes, mais qui sont actu-
ellement difficiles à produire par les institu-
tions nationales à cause soit d’un manque de 
ressources soit d’une faible pertinence pour 
certains pays partenaires. Les statisticiens des 
PPM ont convenu que ces indicateurs sont moins 
indispensables à produire dans le contexte 
actuel, mais sont de nouveaux indicateurs à 
considérer potentiellement au niveau national. Il 
est néanmoins important de noter que certains 
pays produisent et diffusent quelques-uns de 
ces indicateurs secondaires.

D. Critères de sélection des indicateurs

Le processus de sélection des ISH a suivi un 
certain nombre de règles qui sont décrites briève-
ment ci-dessous :

a. �Limiter la portée. Le nombre d’indicateurs 
sociaux existants est large sinon illimité; ainsi, 

154 indicators distributed equally between the 6 
sub-sectors mentioned above. The indicators are 
organised in two groups (see table below):

a. �Primary or headline indicators (127) that should 
reflect the global picture of social conditions in 
the MPCs. Statisticians from MPCs agreed that 
these indicators are essential for understanding 
current social issues and monitoring trends. 
They have also committed national producers 
to provide metadata and values associated with 
each indicator to the users’ community on a 
regular basis; and

b. �Secondary indicators (27) that reflect emerging 
issues but which are currently harder to produce 
by national institutions because of either lack of 
resources or lack of relevance for some partner 
countries. Statisticians from MPCs agreed that 
these indicators are less essential to produce 
in the current context but are new indicators to 
consider potentially for the national agenda. It is 
nevertheless worth noting that some countries 
do produce and disseminate some of them. 

D. �Criteria for selecting the indicators

The selection process of the set of HSI followed 
a number of rules that are briefly described below. 
a. �Limiting the scope. The number of existing social 

indicators is extensive if not unlimited; thus, 
the need to select the most relevant indicators 
for the region by keeping the number of HSI 
reasonably limited. The total number is certainly 
dependent on the number of priority themes to 
cover. It is also crucial that each selected theme 
is covered by a balanced but limited number of 
indicators. 

b. �Availability of source data at the national level. 
Although NSIs in the MPCs collect information 
and provide indicators on major social topics, 
some indicators may not be available at the 
national level. Also, the non-reliability of statis-
tical sources for constructing robust indicators 
was another obstacle that had to be overcome 
for selecting the HSI.
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s’est imposée la nécessité de sélectionner les 
indicateurs les plus pertinents pour la région en 
maintenant le nombre de ISH raisonnablement 
limité. Le nombre total dépend certainement du 
nombre de thèmes prioritaires à couvrir. Il est 
également essentiel que chaque thème sélec-
tionné soit couvert par un nombre équilibré mais 
limité d’indicateurs.

b. �La disponibilité des données sources au niveau 
national. Bien que les INS dans les PPM recue-
illent des données et fournissent des indica-
teurs sur les grands thèmes sociaux, certains 
indicateurs ne sont pas disponibles au niveau 
national. En outre, la non-fiabilité des sources 
statistiques pour la construction d’indicateurs 
robustes a été un autre obstacle qui a dû être 
surmonté pour la sélection des ISH.

c. �Un outil de décision et d’information. Les indi-
cateurs sont sélectionnés pour répondre prin-
cipalement aux besoins des utilisateurs qui 
recherchent une mesure quantitative des ques-
tions et tendances sociales.

d. �La pertinence. Les indicateurs devraient être 
pertinents à la situation de chaque pays, ainsi 
que pour la région. Même si des configurations 
culturelles et sociales communes peuvent être 
observées dans les PPM, le statut social et les 
tendances observées dans un pays ne sont pas 
nécessairement semblables à ceux des autres 
pays. De même, des solutions durables adaptées 
aux zones urbaines peuvent différer des solu-
tions durables pour les zones rurales.

e. �La fiabilité pour mesurer les progrès réalisés. 
La fiabilité d’un indicateur est sa capacité de 
donner des résultats stables et cohérents. Cette 
caractéristique est essentielle pour établir la 
confiance chez les utilisateurs qui ont besoin 
d’indicateurs pour la prise de décision ainsi que 
pour l’information. Parallèlement, la confiance 
dans les statistiques détermine la confiance 
dans l’objectivité et le professionnalisme de l’in-
stitution qui produit ces statistiques. Les méta-
données associées à chaque indicateur doivent 
être mises à la disposition des utilisateurs, tout 

c. �Tool for decision and information. Indicators are 
selected to meet primarily the needs of users 
who expect quantitative measurement of social 
issues and trends.

d. �Relevance: Indicators should be relevant to each 
country’s situation, as well as for the region. 
Even though common cultural and social config-
urations can be observed in the Mediterranean 
Partner Countries, social status and trends in 
one country are not necessarily similar to those 
in another country. Similarly, sustainable solu-
tions in metropolitan areas may be different 
from sustainable solutions in rural areas.

e. �Reliability for measuring progress. The reliability 
of an indicator is the degree to which it produces 
stable and consistent results. This character-
istic is crucial for building trust amongst users 
who need indicators for decisions as well as for 
information. In turn, confidence in the statistics 
ultimately becomes a matter of confidence in the 
objectivity and professionalism of the institution 
producing the statistics. Metadata associated to 
each indicator should be made available to users 
ensuring they are informed of changes in the 
methodology for building the indicator.

f. �Timeliness. NSIs are required to publish their 
regular results with in a given frame of time. The 
users’ community could undermine the value of 
an indicator that is published with delay on the 
pre-established schedule. 

g. �Measurability. The indicator should be easy to 
measure based on accessible data. It should 
also be adequate to monitor changes in the 
social issue that it measure.

h. �Easiness to understand. If an indicator is not 
used by the community because of its complexity 
or ambiguity, it will not have any effect on what 
people can do about it. Indicators need to help 
people see how they can change their environ-
ment to have a positive effect on the sustaina-
bility of their community.

i. �Comparability. The indicator should sustain the 
comparability through time and space. An 
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en s’assurant que ces derniers sont informés des 
changements de méthodologie pour la construc-
tion de l’indicateur.

f. �Opportunité. La ponctualité de diffusion d’un 
indicateur est extrêmement importante. Les INS 
sont tenus de publier leurs résultats réguliers 
dans un certain laps de temps. En effet, la 
communauté des utilisateurs pourrait mettre en 
doute la valeur d’un indicateur qui serait diffusé 
avec retard sur le calendrier préétabli.

g. �Mesurabilité. L’indicateur doit être facile à 
mesurer sur la base des données disponibles. 
Il devrait être adapté au suivi des changements 
subies par les questions sociales qu’il mesure.

h. �Facilité à comprendre. Si un indicateur n’est 
pas utilisé par la communauté en raison de sa 
complexité ou de son ambiguïté, il n’aura pas 
d’effet sur ce que les gens peuvent en faire. 
Les utilisateurs ont besoin d’indicateurs qui les 
aident à voir comment ils peuvent changer leur 
environnement pour avoir un effet positif sur la 
durabilité de la collectivité.

i. �Comparabilité. Un indicateur devrait assurer la compa-
rabilité dans le temps et l’espace. Un indicateur qui 
souffre de ruptures dans les séries chronologiques et 
des lacunes méthodologiques dans les pays concernés 
serait d’une utilité limitée pour le suivi des modifica-
tions et l’analyse comparative.

j. �Couverture. Les indicateurs sélectionnés doivent 
présenter le meilleur niveau de couverture 
géographique et thématique pour les 6 sous-sec-
teurs constituant le secteur social.

k. �L’ensemble des indicateurs est constitué par 
une combinaison équilibrée entre input, output, 
résultats et impact afin de mesurer non seule-
ment les causes des problèmes mais aussi les 
résultats des politiques menées.

l. �Un seul indicateur peut faire la lumière sur une 
question sociale, mais il est généralement insuf-
fisant à donner une vue analytique des forces 
sociales et des changements en cours. Les 
tendances sociales conduisant à des change-
ments fondamentaux sont complexes ; une bonne 

	� indicator that suffers from breaks in time series 
and from methodological gaps across countries 
would be of limited use for monitoring changes 
and benchmarking.

j. 	� Coverage. Selected indicators should present 
the highest level of geographic and thematic 
coverage of the 6 sub-sectors constituting the 
social sector. 

k. �   �The set of selected indicators is a balanced 
mix between input, output, outcome, and impact 
indicators making sure that they measure the 
causes of the problems, not just policy results. 

l.    �A single indicator may shed light on one 
social issue, but it generally fails providing an 
analytical view on the social forces driving the 
changes. Social trends driving fundamental 
changes are complex; a good understanding of 
the causes of these changes over time. It would 
therefore be interesting to look into several 
indicators simultaneously in order to acquire 
a comprehensive understanding of current 
causes of social change.

m. �National indicators should be monitored at the 
regional level and at the breakdown level speci-
fied for each of them: sub-national, gender, age 
groups, and other characteristics. 

compréhension des causes de long-terme de 
ces changements est nécessaire. Il serait donc 
intéressant d’étudier les séries chronologiques 
de plusieurs indicateurs simultanément afin 
d’acquérir une compréhension globale des 
causes actuelles du changement social.

m. �Les indicateurs nationaux devraient être suivis 
au niveau régional qu’au niveau désagrégé, 
notamment: infranational, sexe, groupes d’âge 
et autres caractéristiques.
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Répartition des Indicateurs sociaux harmonisés selon les sous-secteurs
Distribution of the Harmonised Social Indicators by Sub-Sector

Sous-secteur
Sub-Sector

Indicateurs 
prioritaires

Primary 
Indicators

Indicateurs 
secondaires 
Secondary 
Indicators

% du nombre 
total

% of total 
number

POPULATION 17 4 13,6%

Caractéristiques de la population 
Population characteristics

10 1

Dynamique de la population 
Population Dynamics

7 3

EDUCATION 38 3 26,6%

Alphabétisation / Literacy 2

Enseignement primaire (CITE 1) / Primary Education (ISCED 1) 8 1

Premier cycle de l’enseignement secondaire (CITE 2) 
Lower Secondary Education (ISCED 2)

5 1

Deuxième cycle de l’enseignement secondaire (CITE 3) 
Upper Secondary Education (ISCED 3)

4

Enseignement supérieur (CITE 5-6) 
Tertiary Education (ISCED 5-6)

3

Qualité de l’enseignement / Quality of Education 3

Enseignement technique et formation professionnelle (ETFP) 
Technical and Vocational Education Training (TVET)

4

Financement public de l’éducation / Public Spending on Education 5 1

Education selon le genre / Gender Education 4

TRAVAIL ET SALAIRES / LABOUR AND WAGES 23 1 15,6%

Emploi / Employment 12 1

Chômage / Unemployment 5

Salaires / Wages 3

Travail selon le genre / Gender work 3

NIVEAUX DE VIE / LIVING CONDITIONS 17 1 11,7%

Pauvreté et inégalités sociales / Poverty and social inequalities 9 1

Services essentiels et logement / Basic Services and Housing 3

Technologies de l’information et de la Communication 
Information and Communication Technology

5

SANTE / HEALTH 26 16 27,3%

Etat de santé / Health status 7 9

Déterminants de la santé / Determinants of Health 3 1

Santé reproductive et maternelle 
Reproductive and Maternal Health

5 1

Services et soins de santé / Health Services & Care 8 4

Dépenses de santé / Health Expenditures 3 1

GENRE SOCIAL / SOCIAL GENDER 6 2 5,2%

Vie publique et prise de décision 
Public life and decision-making

3 2

Droits humains des femmes / Human rights of women 3

Tous les sous-secteurs / All sub-sectors 127 27 154

E. �Développements futurs des Indicateurs 
sociaux harmonisés

La durabilité de cet exercice effectué dans le cadre 
du projet MEDSTAT III est un d’un intérêt majeur 
pour la région et pour les organisations interna-
tionales actives dans l’assistance technique en 
matière de statistiques de la région. Trois actions 
ont été identifiées pour le suivi :

• �Intégration dans le programme de travail des 
organisations internationales : pratiquement 
tous les ISH sont recommandés par les organisa-
tions internationales et régionales qui assurent 
leur maintenance et leur mise à jour perma-
nente. La liste des ISH et des métadonnées 
associées devrait donc être maintenue et mise 
à jour régulièrement afin de refléter les préoccu-
pations courantes dans les PPM. Les organisa-
tions partenaires comme Eurostat, UN-ESCWA, 
ou le PNUD pourraient considérer l’intégration 
de cette liste dans leur programme de travail et 
allouer des ressources pour son développement.

• �Compilation des données : un indicateur seul 
peut fournir une mesure correcte mais insuff-
isante d’un phénomène, mais la création d’un 
ensemble d’indicateurs comme un objectif en 
soit serait un gaspillage d’énergie. Une nouvelle 
étape dans le développement des ISH serait donc 
d’identifier les valeurs actuelles des indicateurs 
au niveau national et de les définir comme un 
point de référence pour le suivi dans le temps et 
dans l’espace régional. Les valeurs nationales 
pour ces indicateurs seraient donc compilées 
dans un tableau de bord suivi qui évaluerait les 
progrès dans tous les pays de la région.

• �Utilisation pour fixer des objectifs de politique 
nationale : un indicateur national est également 
plus significatif s’il est associé à un objectif 
mesurable ayant une valeur quantitative à 
atteindre à un moment précis dans le temps. Un 
indicateur fournirait ainsi aux décideurs nationaux 
un outil pour mesurer les progrès accomplis vers 
l’objectif défini.

E. �Development plans for the Harmonised 
Social Indicators

The sustainability of this exercise carried out 
under the MEDSTAT III project is a major concern 
for the region and for the international organiza-
tions active in providing technical assistance in 
statistics to the region. Three actions have been 
identified for the follow up:

• �Integration into the work programme of inter-
national organizations: practically all HSI are 
recommended by international and regional 
organisations that ensure their maintenance 
and permanent up dating. The list of HSI and its 
associated metadata needs therefore to be main-
tained and up-dated on a regular basis in order to 
reflect the concerns and issues and at hand in the 
MPCs. Partners such as Eurostat, UN-ESCWA or 
UNDP may consider integrating this list into their 
agenda and allocating resources to its further 
development. 

• �Data compilation: indicators alone may provide 
a sound but insufficient measurement of an issue 
but it would be a waste of energy to consider the 
establishment of a set of indicators as an objective 
per-say. A further step in the development of the 
HSI would therefore be to identify current values 
of indicators at the national level and set it as a 
benchmark for monitoring changes over time and 
across the region. National values for these indica-
tors would be therefore compiled in one monitoring 
dashboard that would score progress across coun-
tries in the region.

• �Use for setting national policy targets: a national 
indicator is also more meaningful if it is asso-
ciated with a measurable policy goal that is 
expressed in quantitative value to be reached 
at a specific point in time. An indicator would 
therefore provide national policymakers a tool 
for measuring progress achieved towards the 
defined target.
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Abréviations

Adetef Agence pour la coopération technique internationale des ministères 
économiques et financiers et du développement durable

BIT Bureau international du travail (OIT)

CEE Commission économique pour l'Europe (ONU)

CIM-10 Classification international des maladies – 10 (OMS)

CITE Classification internationale type de l’éducation 2011 (UNESCO)

EFT Enquête force de travail

EHIS Enquête européenne sur la santé

ETFP Enseignement technique et formation professionnelle 

Eurostat Office statistique de l’Union européenne

FNUAP Fonds des Nations unies pour la population

ICMT Indicateurs clés du marché du travail (BIT)

INS Institut national de la statistique

ISH Indicateurs sociaux harmonisés

MEDSTAT Programme de coopération statistique avec les pays partenaires de 
l’Union européenne en Afrique du Nord et dans la région de l’Est de la 
Méditerranée

PPM Pays partenaires méditerranéens

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques

OIM Organisation Internationale pour les migrations

OIT Organisation internationale du travail (ONU)

OMD Objectifs du millénaire pour le développement

OMS Organisation mondiale de la santé

PNUD Programme des Nations unies pour le développement

TIC Technologies de l’information et de la communication 

UNESCO Organisation des Nations unies pour l'éducation, la science et la culture

UN-ESCWA Commission économique et sociale des Nations-unies pour l’Asie de l’est

UIT Union internationale des télécommunications

UOE UNESCO-OECD-EUROSTAT (Enquête)

Acronyms

Adetef Agency for international technical cooperation of the economic and 
financial Ministries, and of the Ministry for Sustainable development

EHIS European Health Interview Survey

Eurostat European Statistical Office 

HSI Harmonised Social Indicators

ICD-10 International Classification of Diseases – 10 (WHO)

ICT Information & Communication Technologies

ILO International Labour Organisation (UN)

IOM International Organisation for Migrations

ISCED International Standard Classification of Education 2011 (UNESCO)

ITU International Telecommunication Union

KILM Key Indicators for Labour Market (ILO)

LFS Labour Force Survey

MDG Millennium Development Goals

MEDSTAT
Statistical cooperation programme with the European Union’s partner 
countries of North Africa and the Eastern Mediterranean Region

MPC Mediterranean Partner Countries

NSI National Statistical Institute

OECD Organisation for Economic Cooperation and Development 

TVET Technical and Vocational Education Training

UNDP United Nations Development Programme

UNECE United Nations Economic Commission for Europe

UNESCO United Nations Educational, Scientific, and Cultural Organization 

UN-ESCWA United Nations Economic and Social Commission for Western Asia

UNFPA United Nations Population Fund 

UOE UNESCO-OECD-EUROSTAT Survey

WHO World Health Organisation



18 19Catégories principales Major Categories

1 POPULATION POPULATION

1,2 Caractéristiques de la population Population characteristics

1,2 Dynamique de la population Population dynamics

2 EDUCATION EDUCATION

2,1 Alphabétisation Literacy

2,2 Enseignement primaire (CITE 1) Primary Education (ISCED 1)

2,3 Premier cycle de l’enseignement secondaire (CITE 2) Lower Secondary Education (ISCED 2)

2,4 Deuxième cycle de l’enseignement secondaire (CITE 3) Upper Secondary Education (ISCED 3)

2,5 Enseignement supérieur (CITE 5-6) Higher Education (ISCED 5-6)

2,6 Qualité de l’enseignement Quality of Education

2,7 Enseignement technique et formation professionnelle (ETFP) Technical and Vocational Education Training (TVET)

2,8 Financement public de l’éducation Public Spending on Education

2,9 Education selon le genre Education by Gender

3 TRAVAIL ET SALAIRES LABOUR AND WAGES

3,1 Emploi Employment

3,2 Chômage Unemployment

3,3 Salaires Wages

3,4 Travail selon le genre Work by gender

4 NIVEAUX DE VIE LIVING CONDITIONS

4,1 Pauvreté et inégalités sociales Poverty and social inequalities 

4,2 Services essentiels et logement Basic Services and Housing

4,3 Technologies de l’information et de la communication (TIC) Information and Communication Technologies (ICT)

5 SANTE HEALTH

5,1 Etat de santé Health Status

5,2 Déterminants de la santé Determinants of Health

5,3 Santé reproductive et maternelle Reproductive and Maternal Health

5,4 Services et soins de santé Health Services & Care

5,5 Dépenses de santé Health Expenditure

6 GENRE SOCIAL SOCIAL GENDER

6,1 Vie publique et prise de décision Public life and decision-making

6,2 Droits humains des femmes Human rights of women

I - Catégories principales 
Major Categories
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II - Catégories & indicateurs détaillés
Categories and detailed indicators

1 POPULATION POPULATION

1,1 Caractéristiques de la population Population characteristics

1,1,1 Superficie totale Total area

1,1,2 Densité de population Population density

1,1,3 Population totale au 1er janvier Total population on 1 January

1,1,4 Population totale au 1er juillet (en milieu de période) Total population on 1 July (mid-year)

1,1,5 Taux d’urbanisation Rate of urban population 

1,1,6 Age médian de la population Population median age 

1,1,7 Taille moyenne des ménages ordinaires Average size of private households 

1,1,8 Population âgée de moins de 15 ans dans la population totale Population aged under 15 in total population

1,1,9 Population âgée de 65 ans et plus dans la population totale Population aged 65 and above in total population 

1,1,10 Taux de couverture des décès par l’état-civil Vital registration coverage of deaths

1,1,11 Taux de couverture des décès par l’état-civil selon la cause de décès Vital registration coverage of causes-of-death

1,2 Dynamique de la population Population dynamics

1,2,1 Taux brut de natalité Crude birth rate

1,2,2 Taux brut de mortalité Crude death rate

1,2,3 Taux d’accroissement de la population Population growth rate

1,2,4 Taux d’accroissement naturel de la population Natural population growth rate 

1,2,5 Taux brut de migration Crude rate of migration

1,2,6 Indice conjoncturel de fécondité Total fertility rate

1,2,7 Age moyen des femmes à la naissance de leurs enfants Mean age of women at child birth

1,2,8 Taux de mortalité standardisé par âge Age-standardized mortality rate

1,2,9 Taux brut de nuptialité Crude marriage rate

1,2,10 Age moyen au premier mariage Mean age at first marriage

2 EDUCATION EDUCATION

2,1 Alphabétisation Literacy

2,1,1 Taux d'alphabétisme des adultes Adult literacy rate

2,1,2 Taux d'alphabétisme des jeunes Youth literacy rate

2,2 Enseignement primaire (CITE 1) Primary Education (ISCED 1)

2,2,1 Scolarité primaire obligatoire Compulsory primary education
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2,2 Enseignement primaire (CITE 1) Primary Education (ISCED 1)

2,2,3 Taux net ajusté de scolarisation dans le primaire Adjusted primary net enrolment ratio

2,2,4 Taux brut de scolarisation en dernière année du primaire
Gross enrolment ratio in the last grade of 
primary education

2,2,5 Taux de survie en dernière année du primaire Survival rate to last grade of primary education 

2,2,6 Ratio élève-classe dans le primaire Pupil-class ratio in primary education

2,2,7 Ratio élève-enseignant dans le primaire Pupil-teacher ratio in primary education

2,2,8 Part des effectifs dans l’enseignement primaire privé Percentage of private enrolment in primary education 

2,2,9 Taux net ajusté d’accès à l’enseignement primaire Adjusted net intake rate (NIRA) in primary education

2,3 Premier cycle de l’enseignement secondaire (CITE 2) Lower Secondary Education (ISCED 2)

2,3,1
Scolarité obligatoire dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire

Compulsory education in lower secondary 
education

2,3,2
Taux brut de scolarisation dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire

Gross enrolment ratio in lower secondary 
education

2,3,3
Taux net de scolarisation dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire

Net enrolment ratio in lower secondary 
education 

2,3,4
Ratio élève-classe dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire

Pupil-Class ratio in lower secondary education

2,3,5
Part des effectifs dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire privé

Percentage of private enrolment in lower 
secondary education 

2,3,6
Taux effectif de transition vers le premier cycle de l'enseignement 
secondaire

Effective transition rate to lower secondary 
education

2,4 Deuxième cycle de l’enseignement secondaire (CITE 3) Upper Secondary Education (ISCED 3)

2,4,1
Taux brut de scolarisation dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire

Gross enrolment ratio in upper secondary 
education 

2,4,2
Taux net de scolarisation dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire

Net enrolment ratio in upper secondary 
education 

2,4,3
Ratio élève-classe dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire

Pupil-Class ratio in upper secondary education 

2,4,4
Part des effectifs dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire privé

Percentage of private enrolment in upper 
secondary education 

2,5 Enseignement supérieur (CITE 5-6) Tertiary Education (ISCED 5-6)

2,5,1
Proportion de la population âgée de 25 ans et plus ayant achevé le 
niveau Master d’enseignement

Educational attainment of the population aged 25 
and above (Master’s level)

2,5,2
Proportion des étudiants de l'enseignement supérieur dans les 
disciplines de mathématiques, sciences exactes et technologie

Proportion of tertiary education students 
enrolled in Mathematics, Science, and 
Engineering

2,5,3
Proportion des personnes âgée de 25 ans et plus ayant complété 
l’enseignement supérieur

Share of the population aged 25 and above who 
completed tertiary education

2,6 Qualité de l’enseignement Quality of Education

2,6,1 Taux de départ précoce du système scolaire (18-24 ans) 
Early leavers from education and training (18-24 
years)

2,6,2 Pourcentage des enseignants certifiés pour enseigner Percentage of trained teachers

2,6,3 Proportion d’élèves recevant un soutien scolaire additionnel Proportion of pupils receiving additional tutoring

2,7 Enseignement technique et formation professionnelle (ETFP)
Technical and Vocational Education Training 
(TVET)

2,7,1
Taux brut de scolarisation dans l’enseignement technique et la 
formation professionnel (ETFP)

Gross enrolment ratio in Technical and 
Vocational Education Training (TVET)

2,7,2 Taux d'achèvement dans l'ETFP Completion rate in TVET 

2,7,3
Proportion des diplômés de l’ETFP parmi les diplômés de 
l’enseignement secondaire et tertiaire

Proportion of TVET graduates in the overall 
graduates from secondary and tertiary education

2,7,4 Taux de participation des adultes dans la formation continue
Adult participation rate in continuing training 
(Life-long learning )

2,8 Financement public de l’éducation Public Spending on Education

2,8,1 Dépenses publiques d'éducation en % du Produit national brut
Public expenditure on education as a % of Gross 
National Income

2,8,2
Dépenses publiques d'éducation en % des dépenses totales 
gouvernementales

Public expenditure on education as a % of total 
government expenditure

2,8,3 Dépenses publiques d’éducation par élève en % du RNB par habitant
Public expenditure on education per pupil as a % 
of GNI per capita

2,8,4
Dépenses d’éducation restant à la charge du ménage en pourcentage 
de la consommation totale du ménage

Out-of-pocket expenditure on education as a 
percentage of total household expenditure

2,8,5
Dépenses publiques sur l'ETFP en % des dépenses publiques 
d’éducation

Public expenditure on TVET as % of government 
spending on education

2,9 Education selon le genre Education by Gender

2,9,1 Indice de parité entre les sexes de l’alphabétisme des jeunes Gender parity index in literacy for youths

2,9,2 Indice de parité entre les sexes dans l’enseignement primaire Gender parity index in primary education 

2,9,3
Indice de parité entre les sexes dans le premier cycle de 
l’enseignement secondaire

Gender parity index in lower secondary 
education 

2,9,4
Indice de parité entre les sexes dans le deuxième cycle de 
l’enseignement secondaire

Gender parity index in upper secondary 
education

3 TRAVAIL ET SALAIRES LABOUR AND WAGES

3,1 Emploi Employment

3,1,1 Emploi total Total Employment

3,1,2 Taux de participation de la force de travail Labour force participation rate

3,1,3 Ratio emploi/population Employment-to-population ratio 

3,1,4 Emploi par statut professionnel Status in employment

3,1,5 Emploi par secteur d’activité économique Employment by economic sector

3,1,6 Emploi dans le secteur informel en pourcentage de l’emploi total
Informal sector employment as a percentage of 
total employment

3,1,7 Taux d’emploi selon la durée Time-related under-employment rate

3,1,8
Taux d’insertion des sortants du premier cycle de l’enseignement 
secondaire dans le marché du travail

Transition rate of leavers from lower secondary 
education to the labour market

3,1,9 Taux d’insertion des sortants de l’ETFP sur le marché du travail 
Transition rate of leavers from TVET to the 
labour market

3,1,10
Durée moyenne écoulée entre la fin de la scolarité formelle et le 
début du premier emploi

Average length of time between leaving formal 
education and starting the first job

3,1,11 Durée écoulée depuis le début de l'emploi actuel Time elapsed since start of current job

3,1,12 Population étrangère employée Employed foreign population

3,1,13 Travailleurs nationaux employés à l’étranger Citizens employed abroad

3,2 Chômage Unemployment

3,2,1 Taux de chômage (élargi) Unemployment rate (relaxed)

3,2,2 Taux de chômage des jeunes (élargi) Youth unemployment rate (relaxed)

3,2,3
Proportion de jeunes qui ne sont ni employés ni dans l'enseignement 
ni en formation (NEET)

Proportion of young people not in employment, 
education or training (NEET)

3,2,4 Taux de chômage de longue durée Long-term unemployment rate

3,2,5
Proportion de personnes vivant dans des ménages sans emploi 
rémunéré

Proportion of persons living in jobless 
households
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3,3 Salaires Wages

3,3,1 Indice de salaire réel dans l’industrie Manufacturing real wage index

3,3,2 Salaire horaire minima statutaire Legal minimum hourly wage

3,3,3 Proportion des employés gagnant moins de 50% du salaire médian
Proportion of employees earning less than 50% 
of the median salary

3,4 Travail selon le genre Work by Gender

3,4,1
Indice de parité entre les sexes des employeurs et travailleurs 
indépendants

Gender parity index among employers and 
own-account workers

3,4,2 Proportion de femmes salariées dans le secteur non-agricole
Share of women in wage employment in the 
non-agriculture sector

3,4,3 Ecart de salaire horaire par genre Gender hourly pay gap 

4 NIVEAUX DE VIE LIVING CONDITIONS

4,1 Pauvreté et inégalités sociales Poverty and social inequalities 

4,1,1 Ligne de pauvreté absolue Absolute poverty line

4,1,2 Ligne de pauvreté relative Relative poverty line

4,1,3
Pourcentage de la population au-dessous du seuil de pauvreté 
national

Poverty headcount ratio

4,1,4
Pourcentage de la population employée vivant au-dessous du seuil 
de pauvreté national

Proportion of employed population living below 
national poverty line

4,1,5 Indice d’écart de la pauvreté Poverty gap ratio

4,1,6 Inégalité de répartition du revenu ou des dépenses (coefficient Gini)
Inequality of income or expenditure distribution 
(Gini coefficient)

4,1,7 Ratio d’inégalité inter-quintile de distribution du revenu (S80/S20) Income distribution: S80/S20 quintile share ratio

4,1,8 Part du quintile le plus pauvre dans la consommation nationale
Share of poorest quintile in national 
consumption

4,1,9
Proportion des jeunes de moins de 18 ans vivant dans des ménages 
pauvres

Proportion of youth less than 18 living in poor 
households

4,1,10
Pourcentage ajusté de la population au-dessous du seuil de pauvreté 
national

Adjusted poverty headcount ratio

4,2 Services essentiels et logement Basic Services and Housing

4,2,1
Proportion de la population ayant un accès durable à une source 
améliorée d’eau 

Proportion of population with sustainable 
access to an improved water source

4,2,2
Proportion de la population utilisant des infrastructures 
d’assainissement améliorées

Proportion of population with access to 
improved sanitation

4,2,3 Part de la consommation d’énergie dans le budget des ménages
Share of energy consumption in household 
budget

4,3 Technologies de l’information et de la communication (TIC) Information and Communication Technologies (ICT)

4,3,1 Proportion de ménages avec accès à un téléphone Proportion of households with telephone

4,3,2
Proportion de personnes ayant utilisé un téléphone cellulaire mobile 
durant les 12 derniers mois

Proportion of individuals who used a mobile 
cellular telephone in the past 12 months

4,3,3 Proportion de ménages disposant d’un ordinateur Proportion of households with a computer

4,3,4 Proportion d’individus ayant utilisé l’Internet durant les 12 derniers mois
Proportion of individuals who used the Internet 
in the past 12 months

4,3,5 Proportion de jeunes ayant utilisé l'Internet durant les 3 derniers mois
Proportion of young people who used the 
Internet during the last 3 months

5 SANTE HEALTH

5,1 Etat de santé Health Status

5,1,1 Espérance de vie à la naissance Life expectancy at birth

5,1,2 Espérance de vie à 65 ans Life expectancy at 65

5,1,3 Nombre d’années de vie saine à la naissance (NAVS) Healthy life years at birth (HLY)

5,1,4 Taux de mortalité infantile Infant mortality rate

5,1,5 Taux de mortalité des enfants de moins de 5 ans Under-5 mortality rate

5,1,6 Taux d'incidence du VIH/SIDA HIV/AIDS incidence rate

5,1,7 Nouveau-nés de faible poids à la naissance Newborns with low birth weight 

5,1,8 Taux de mortalité périnatale Perinatal mortality rate

5,1,9 Taux de mortalité néonatale Neonatal mortality rate

5,1,10 Etat de santé ressenti Self-perceived health

5,1,11 Taux d'incidence de la tuberculose Tuberculosis incidence rate 

5,1,12 Taux de mortalité standardisé par cancer (néoplasmes malins)
Standardized mortality rate from cancer 
(malignant neoplasm)

5,1,13 Taux de mortalité standardisé par maladies circulatoires 
Standardized mortality rate from diseases of the 
circulatory system 

5,1,14 Taux de mortalité standardisé par maladies de l'appareil respiratoire 
Standardized mortality rate from diseases of the 
respiratory system 

5,1,15 Taux de mortalité standardisé par accidents de transport 
Standardized mortality rate from transport 
accidents 

5,1,16 Incidence de la limitation sévère à long-terme de l'activité Incidence of long-term activity severe limitation 

5,2 Déterminants de la santé Determinants of Health

5,2,1 Enfants de moins de 5 ans soufrant d’émaciation
Children aged less than 5 years suffering from 
stunting

5,2,2 Prévalence des personnes qui sont obèses Prevalence of persons who are obese

5,2,3 Prévalence du tabagisme actuel Prevalence of current tobacco smoking

5,2,4
Prévalence d’enfants de moins de 5 ans présentant une insuffisance 
pondérale

Prevalence of Underweight Children under 5 
years of age

5,3 Santé reproductive et maternelle Reproductive and Maternal Health

5,3,1 Taux de contraception Contraceptive prevalence rate

5,3,2
Proportion d’accouchements assistés par du personnel de santé 
qualifié

Proportion of births attended by skilled health 
personnel

5,3,3 Taux de mortalité maternelle Maternal mortality ratio 

5,3,4 Taux de natalité parmi les adolescentes Adolescent birth rate

5,3,5 Couverture des soins prénataux Antenatal care coverage 

5,3,6 Besoins non satisfaits de planification familiale Unmet need for family planning 

5,4 Services et soins de santé Health Services & Care

5,4,1 Nombre de médecins praticiens Practising physicians 

5,4,2 Nombre d’infirmières et sages-femmes qualifiées Qualified nurses and midwifes 

5,4,3 Nombre de lits d’hôpitaux Number of hospital beds

5,4,4
Pourcentage de la population hospitalisée (au cours des 12 derniers 
mois)

Percentage of hospitalised population (during 
the last 12 months)

5,4,5
Proportion d’enfants de moins d’un an vaccinés contrwe la diphtérie, 
le tétanos et la coqueluche  

Proportion of less than 1-year-old immunised 
against Diphtheria, Tetanus toxoid, and Pertussis

5,4,6 Proportion d’enfants de moins d’un an vaccinés contre l'hépatite B
Proportion of less than 1-year-old immunised 
against Hepatitis B
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III - Définitions des Indicateurs sociaux harmonisés 
Definitions of the Harmonised Social Indicators

(Français – Anglais / French – English)

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définitions 
Definitions

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

1 POPULATION

1,1 Caractéristiques de la population / Population characteristics

1,1,1

Superficie 
totale

La superficie totale exprimée en kilomètres carrés (km²) inclus 
toutes les surfaces terrestres et surfaces aquatiques, à l’exclu-
sion des eaux territoriales internationales. Les surfaces terres-
tres incluent le total des zones agricoles utilisées, les zones 
forestières et les autres zones terrestres.

EUROSTAT Km² National

Total area

Total area is expressed in square kilometres (km²), includes all 
land area and inland water, and excludes offshore territorial 
waters. Land area includes the total utilised agriculture area, 
the woodland area, and other land area. 

EUROSTAT Km² National

1,1,2

Densité de 
population

Rapport entre la population moyenne d’une zone géographique à 
une date donnée et la superficie de la zone.

EUROSTAT Hab/km2 National

Population 
density

The ratio of the mid-year population of a territory to the size of 
the territory.

EUROSTAT
Inhab/

km2 National

1,1,3

Population 
totale au 1er 
janvier

Ensemble des résidents habituels d’une zone géographique 
déterminée au 1er janvier d’une année civile de référence

EUROSTAT Unité

National, Genre, 
Groupes d’âge : 
0, 1-4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, 11, 12, 13, 
14, 15-19, 20-24, 
etc., 85+

Total 
population 
on 1 January

The number of usual resident inhabitants of a given area on 1 
January of the reference year.

EUROSTAT Unit

National, 
Gender, Age 
Groups : 0, 1-4, 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13, 14, 
15-19, 20-24, 
etc., 85+

1,1,4

Population 
totale 
au 1er juillet 
(en milieu de 
période)

La population moyenne au cours d’une année civile est en 
général calculée par moyenne arithmétique des résidents 
habituels au 1er janvier de deux années consécutives. Le calcul 
de cet indicateur peut aussi se faire en prenant en compte les 
registres de population, ou en estimant la population à une date 
proche du 1er juillet (Population en milieu d’année).

EUROSTAT Unité
National, Genre, 
Groupes d’âge 
(0-14, 15-64, 65+)

Total 
population 
on 1 July 
(mid-year)

The average number of resident inhabitants during a calendar 
year is generally calculated as the arithmetic mean of the usual 
resident inhabitants on 1 January of two consecutive years (it 
is also referred to as the mean population). However, some 
countries calculate it differently, use the population based 
on registers or estimate it on a date close to 1 July (mid-year 
population).

EUROSTAT Unit

National, 
Gender, Age 
groups 
(0-14, 15-64, 65+)

5,4,7
Proportion d’enfants de moins d’un an vaccinés contre la 
rougeole

Proportion of less than 1-year-old immunised against 
Measles

5,4,8 Taux de couverture de la population par une assurance maladie Population covered by health insurance 

5,4,9 Densité des centres de santé de base Density of health centres

5,4,10 Densité de pharmacies Density of pharmacies

5,4,11 Nombre de consultations de médecins Number of visits to physicians

5,4,12 Durée moyenne de séjour à l’hôpital Average length of stay at hospital 

5,5 Dépenses de santé Health Expenditure

5,5,1
Dépenses des administrations publiques sur la santé par 
habitant

Per capita general government expenditure on health

5,5,2 Dépenses publiques de santé en % du PIB Government expenditure on health in % of GDP 

5,5,3
Dépenses de santé restant à la charge du ménage en 
pourcentage de la consommation totale du ménage

Out-of-pocket expenditure on health as a percentage 
of total household expenditure

5,5,4
Part des dépenses des administrations publiques de santé dans 
les dépenses des administrations publiques

General government expenditure on health as 
percentage of total government expenditure

6 GENRE SOCIAL SOCIAL GENDER

6,1 Vie publique et prise de décision Public life and decision-making

6,1,1
Proportion des sièges occupés par des femmes dans le 
parlement national 

Proportion of seats held by women in national 
parliament

6,1,2 Proportion de femmes occupant une position gouvernementale Women’s share of government ministerial positions

6,1,3 Proportion de femmes occupant une position de direction Proportion of women holding decisional position

6,1,4 Proportion de femmes possédant un bien immobilier Proportion of women owning an estate

6,1,5 Proportion de femmes engagées dans un syndicat de travailleurs
Proportion of women enrolled in Labour 
Confederations

6,2 Droits humains des femmes Human rights of women

6,2,1
Proportion de femmes ayant subi des violences physiques ou 
sexuelles par un partenaire intime 

Proportion of women subjected to physical or sexual 
violence by an intimate partner 

6,2,2
Proportion de femmes ayant subi des violences physiques ou 
sexuelles par quelqu'un d'autre que le partenaire intime

Proportion of women subjected to physical or sexual 
violence by other than an intimate partner

6,2,3
Proportion de femmes de 20-24 ans qui étaient mariées ou en 
union avant l'âge de 18 ans 

Percentage of women aged 20-24 years old who were 
married or in a union before age 18

Notes: 
1.  �Tous les indicateurs sociaux sont répartis par genre, si applicable. 

All social indicators are distributed by gender, when relevant.
2. �Les indicateurs surlignés en jaune sont considérés secondaires/complémentaires ; tous les autres indicateurs sont prioritaires et devraient être produits et 

diffusés en priorité par les INS méditerranéens. 
Indicators highlighted in yellow are complementary/secondary indicators; all other indicators are primary indicators to be produced and disseminated in 
priority by the Mediterranean NSIs. 

3. �Nombre total d’indicateurs : 154 : Nombre d’indicateurs prioritaires : 127 ; Nombre d’indicateurs secondaires : 27.  
Total number of indicators: 154: Number of priority indicators: 127; Number of secondary indicators: 27.

Definitions of the Harmonised Social Indicators
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définitions 
Definitions

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

1,1,5

Taux 
d’urbanisation

Le pourcentage de la population de facto vivant dans les zones 
classées urbaines selon les critères utilisés par chaque pays 
au 1 juillet de l’année considérée.

OMS % National, genre

Rate of urban 
population

The percentage of de facto population living in areas classified 
as urban according to the criteria used by each area or country 
as of 1 July of the year indicated.

WHO %
National, 
Gender

1,1,6

Age médian 
de la 
population

L’âge qui divise la population en deux parties égales, c’est-
à-dire, le nombre de personnes dont l’âge est supérieur à la 
médiane équivaut au nombre de personnes dont l’âge est 
inférieur à cette médiane.

OMS Nombre 
d’années

National, 
urbain/ 
rural, genre

Population 
median age 

Age that divides the population in two parts of equal size, that 
is, there are as many persons with ages above the median as 
there are with ages below the median.

WHO Number 
of years

National, Urban/
Rural, Gender

1,1,7

Taille 
moyenne des 
ménages 
ordinaires 

Nombre de personnes vivant dans les ménages ordinaires 
rapporté au nombre total de ménages ordinaires, selon le sexe 
du chef de ménage.

EUROSTAT Nombre de 
personnes

National, 
urbain/rural 
Sexe du chef de 
ménage

Average size 
of private 
households 

Number of persons living in private households divided by the 
number of private households, distributed by the sex of house-
hold head.

EUROSTAT Number of 
persons

National, Urban/
Rural Sex of 
household head

1,1,8

Population 
âgée de moins 
de 15 ans dans 
la population 
totale 

Le pourcentage de la population de facto âgée de 0-14 ans vivant 
dans le pays ou la région au 1 juillet de l’année considérée.

OMS %
National, 
urbain/rural, 
genre

Population 
aged under 
15 in total 
population 

The percentage of de facto population aged 0-14 years and older 
in a country, area, or region as of 1 July of the year indicated.

WHO %
National, Urban/
Rural, Gender

1,1,9

Population 
âgée de 65 ans 
et plus dans 
la population 
totale 

Le pourcentage de la population de facto âgée de 65 ans et 
plus vivant dans le pays ou la région au 1 juillet de l'année 
considérée.

OMS %
National, 
urbain/rural, 
genre

Population 
aged 65 and 
above in total 
population 

The percentage of de facto population aged 65 years and older 
in a country, area, or region as of 1 July of the year indicated.

WHO %
National, Urban/
Rural, Gender

1,1,10

Taux de 
couverture 
des décès par 
l’état-civil

Nombre de décès qui ont été enregistrés dans les registres 
d’état-civil au cours d’une année exprimé en pourcentage du 
nombre estimé de décès au cours de la même année.

OMS %
National, 
urbain/rural, 
genre

Vital registra-
tion coverage 
of deaths

Total number of deaths that are registered in the vital regis-
tration system in a given year expressed in percentage of the 
estimated number of deaths for the same year.

WHO %
National, Urban/
Rural, Gender

1,1,11

Taux de 
couverture 
des décès 
par l’état-civil 
selon la cause 
de décès

Nombre total de décès qui ont été enregistrés avec des infor-
mations sur les causes de décès dans les registres d’état civil 
au cours d’une année exprimé en pourcentage du nombre total 
de décès estimés au cours de la même année.

OMS %
National, 
urbain/rural, 
genre

Vital 
registration 
coverage of 
cause-of-death

Total number of deaths that have been registered with cause-
of-death information in the vital registration system in a 
given year expressed in percentage of the estimated number 
of deaths for the same year.

WHO %
National, Urban/
Rural, Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

1,2 Dynamique de la population / Population dynamics

1,2,1

Taux brut de 
natalité

Rapport entre le nombre de naissances de l’année considérée et 
la population moyenne de l’année.

EUROSTAT
Ratio 

pour 1000 
habitants 

National

Crude birth 
rate

The number of live births in a reference year divided by the 
average population of the same reference year.

EUROSTAT
Ratio 

for 1000 
Inhabitants

National

1,2,2

Taux brut de 
mortalité

Rapport entre le nombre de décès de l’année considérée et la 
population moyenne de l’année.

EUROSTAT
Ratio pour 

1 000 
habitants 

National

Crude death 
rate

The number of deaths in a reference year divided by the average 
population of the same reference year.

EUROSTAT
Ratio 

for 1000 
Inhabitants

National

1,2,3

Taux 
d’accroisse-
ment de la 
population

C’est la moyenne exponentielle de croissance de la population sur une 
période donnée. Il est calculé comme ln(Pt/P0)/t, où t est la durée de la 
période. Il est exprimé en pourcentage. 
L’accroissement de la population sur une période est la différence 
entre la population à la fin de la période et celle au début de la période.

Nations 
unies

% National

Population 
growth rate 

Average exponential rate of growth of the population over a 
given period. It is calculated as ln(Pt/P0)/t where t is the length 
of the period. It is expressed as a percentage.
Population increment over a period is the difference between 
the population at the end of the period and that at the beginning 
of the period.

United 
Nations

% National

1,2,4

Taux d’ac-
croissement 
naturel de la 
population

Rapport entre l'accroissement naturel de la population pendant une 
certaine période et la population moyenne de la zone géographique 
considérée au cours de la même période. 

EUROSTAT
Pour 1000 
habitants

National

Natural 
population 
growth rate 

The ratio of natural population increase over a period to the average 
population of the area in question during that period. 

EUROSTAT
per 1000 

inhabitants.
National

1,2,5

Taux brut de 
migration

Rapport entre le solde migratoire pendant l'année (nombre d’émi-
grants – nombre d’immigrants) et la population moyenne au cours de 
la même année. Le taux de solde migratoire est égal à la différence 
entre le taux d’accroissement total et le taux d’accroissement naturel 
(le solde migratoire est ainsi considéré comme étant la part de l’ac-
croissement de la population non attribuable aux naissances et aux 
décès). Il est calculé de cette façon car les flux d’immigration ou 
d’émigration sont soit inconnus, soit connus de façon trop imprécise.

EUROSTAT
Pour 1000 
habitants

National

Crude rate of 
migration

The ratio of the net migration during the year (number of emigrants 
– number of immigrants) to the average population in that year.The 
crude rate of net migration is equal to the difference between the 
crude rate of increase and the crude rate of natural increase (that 
is, net migration is considered as the part of population change 
not attributable to births and deaths). It is calculated in this way 
because immigration or emigration flows are either unknown or the 
figures are not sufficiently precise.

EUROSTAT
per 1000 

inhabitants
National
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

1,2,6

Indice 
conjoncturel 
de fécondité

Nombre moyen d’enfants nés vivants d’une femme qui 
traverserait ses années de vie féconde (entre 15 et 49 ans) en se 
conformant aux taux moyens de fécondité par âge d’une année 
donnée.

EUROSTAT
Nombre 

d’enfants 
par femme

National, 
Urbain/rural

Total fertility 
rate

The mean number of children that would be born alive to a 
woman during her fertility lifetime (from 15 to 49 years) if she 
were to pass through her childbearing years conforming to the 
average fertility rates by age of a given year.

EUROSTAT

Number of 
children 

per 
woman

National, Urban/
Rural

1,2,7

Age moyen 
des femmes à 
la naissance 
de leurs 
enfants

Cet indicateur est l’âge moyen des mères à la naissance de 
leurs enfants. Pour une année civile donnée, on calcule cet 
indicateur à partir des taux de fécondité par âge (en général, 
la période de reproduction des femmes s’étend de 15 à 49 ans). 
Calculé de cette manière, l’âge moyen n’est pas pondéré.

EUROSTAT
Age 

(Nombre 
d’années)

National, 
urbain/ 
rural

Mean age 
of women at 
child birth

This indicator is the mean age of women when their children 
are born. For a given calendar year, the mean age of women at 
childbirth can be calculated using the fertility rates by age (in 
general, the reproductive period is between 15 and 49 years of 
age). Calculated in this way, the mean age is not weighted.

EUROSTAT
Age 

(Number 
of years)

National, Urban/
Rural

1,2,8

Taux de 
mortalité 
standardisé 
par âge

Le taux de mortalité standardisé par âge est une moyenne 
pondérée des taux de mortalité par âge exprimé pour 100 000 
personnes, où les pondérations sont les proportions des 
personnes dans les groups d’âge considérés dans la population 
européenne de référence de l’OMS.

Le nombre de décès est influencé par la répartition par âge 
de la population. Deux populations ayant les mêmes taux de 
mortalité par âge pour une cause de mortalité auront différents 
taux de mortalité globale si la répartition par âge des popu-
lations est différente. Le taux de mortalité standardisé selon 
l’âge ajuste les différences dans la répartition par âge de la 
population en appliquant les taux de mortalité par âge observés 
pour chacune des populations à une population standard. 

Étant donné que la plupart des causes de décès varient 
considérablement selon l’âge et le sexe, l’utilisation des taux 
de mortalité standardisés améliore la comparabilité dans le 
temps et entre pays. 

EUROSTAT 
OMS

pour 
100 000 

habitants

National, 
urbain/rural, 
genre, groupes 
d’âge

Age 
standardized 
mortality rate

The age-standardized mortality rate is a weighted average 
of the age-specific mortality rates expressed per 100 000 
persons, where the weights are the proportions of persons in 
the corresponding age groups of the WHO European standard 
population.

The numbers of deaths are influenced by the age distribution 
of the population. Two populations with the same age-specific 
mortality rates for a cause of death will have different overall 
death rates if the age distributions of their populations are 
different. Age-standardized mortality rates adjust for differ-
ences in population age distribution by applying the observed 
age-specific mortality rates for each population to a standard 
population.

Since most causes of death vary significantly by age and sex, 
the use of standardised death rates improves comparability 
over time and between countries. 

EUROSTAT 
WHO

Per 
100 000 

population

National, Urban/
Rural, gender, 
age groups

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

1,2,9

Taux brut de 
nuptialité 

Rapport entre le nombre de mariages de l'année considérée et 
la population moyenne de l'année. 

EUROSTAT Pour 1000 
habitants

National, 
Urbain/rural

Crude 
marriage rate

The ratio of the number of marriages during the year to the 
average population in that year.

EUROSTAT Per 1000 
inhabitants

National, Urban/
Rural

1,2,10

Age moyen 
au premier 
mariage

L’âge moyen au premier mariage est la moyenne pondérée 
des personnes toujours mariées dans le groupe des 15-49 
ans aux âges quinquennaux, en utilisant comme coefficients 
de pondération les taux de première nuptialité aux mêmes 
groupes d’âge.

EUROSTAT
Age 

(Nombre 
d’années)

National, 
Genre

Mean age at 
first marriage

The mean age at first marriage is the weighted average of 
the ever married persons in age group 15-49 at different ages 
in each five-year groups, using as weights the age-specific 
marriage rates for first marriages only.

EUROSTAT
Age 

(Number 
of years)

National, 
Gender

2 EDUCATION

2,1 Alphabétisation / Literacy

2,1,1

Taux d'alpha-
bétisme des 
adultes

Pourcentage des membres de la population âgée de 15 à 24 ans 
qui savent à la fois lire et écrire et comprendre un texte simple 
et court sur leur vie quotidienne. 

En général, on entend par “alphabètes” les personnes qui 
savent non seulement lire et écrire, mais encore compter, c’est-
à-dire faire des calculs arithmétiques simples. 

UNESCO En %

National, Genre 

Groupe d’âge : 
15 et +

Adult literacy 
rate

Percentage of population aged 15 years and over who can both 
read and write with understanding a short simple statement on 
his/her everyday life. 

Generally, ‘literacy’ also encompasses ‘numeracy’, the ability to 
make simple arithmetic calculations.

UNESCO In %

National, 
Gender

Age group: 15 
and above

2,1,2

Taux d'alpha-
bétisme des 
jeunes

Pourcentage des membres de la population âgée de 15 à 24 ans 
qui savent à la fois lire et écrire et comprendre un texte simple 
et court sur leur vie quotidienne. 

En général, on entend par “alphabètes” les personnes qui 
savent non seulement lire et écrire, mais encore compter, c’est-
à-dire faire des calculs arithmétiques simples. 

UNESCO 
OMD 2.3

En %

National, Genre 

Groupe d’âge : 
15-24 ans

Youth literacy 
rate 

Percentage of population aged 15 to 24 who can both read and 
write with understanding a short simple statement on his/her 
everyday life. 

Generally, ‘literacy’ also encompasses ‘numeracy’, the ability to 
make simple arithmetic calculations.

UNESCO 
MDG 2.3

In %

National, 
Gender

Age group: 
15-24 years

2,2 Enseignement primaire (CITE 1)/ Primary Education (ISCED 1)

2,2,1

Scolarité 
primaire 
obligatoire

Le nombre d’années ou limites d’âge pendant lesquels les 
enfants sont tenus, au regard de la loi, de bénéficier d’un ensei-
gnement primaire.

UNESCO Nombre 
d’années National

Compulsory 
primary 
education

Number of years or age span during which children are legally 
obliged to attend primary school.

UNESCO Number of 
years National
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,2,2

Taux brut de 
scolarisa-
tion dans le 
primaire

Nombre d’élèves scolarisés dans l'enseignement primaire 
(CITE 1) quelque soit leur âge, exprimé en pourcentage de la 
population de la tranche d’âge théorique correspondant au 
même niveau d'enseignement (CITE 1), au cours d’une année 
scolaire déterminée.

UNESCO En %
National, 
Urbain/rural, 
Genre

Primary gross 
enrolment 
ratio

Number of pupils enrolled in the primary education level 
(ISCED 1), regardless of age, expressed as a percentage of the 
official school-age population corresponding to the same level 
of education in a given school year.

UNESCO In %
National, Urban/
Rural,  Gender

2,2,3

Taux net 
ajusté de 
scolarisa-
tion dans le 
primaire

Nombre d’élèves de la tranche d’âge correspondant théorique-
ment au niveau d’enseignement primaire (CITE 1), exprimé en 
pourcentage de la population totale de cette tranche d’âge, au 
cours d’une année scolaire déterminée.

Le taux net ajusté de scolarisation dans le primaire est défini 
comme le nombre d’élèves de la tranche d’âge correspondant 
officiellement au niveau primaire qui sont inscrits au primaire 
(CITE 1) ou secondaire (CITE 2), exprimé en pourcentage de 
la population totale de cette tranche d’âge, au cours d’une 
année scolaire déterminée. Cet indicateur mesure la partic-
ipation effective de la population appartenant aux âges offi-
ciels du primaire (à l’exclusion du pré-primaire) et évalue le 
niveau d’achèvement de l’objectif de Scolarisation Primaire 
Universelle (SPU).

UNESCO En %
National, 
urbain/ 
rural, genre

Adjusted 
primary net 
enrolment 
ratio 

Total number of pupils in the theoretical age group for primary 
education (ISCED 1) expressed as a percentage of the total 
population in that age group, in a given school year.

The Adjusted primary net enrolment rate (NERA) is defined 
as the total number of pupils of the official primary school age 
group who are enrolled at primary (ISCED 1) or secondary 
(ISCED 2) education, expressed as a percentage of the corre-
sponding population, in a given school year. This indicator 
gives more precise measure of the participation of the offi-
cial primary school age population to the education system 
(excluding pre-primary education). It reflects the actual level 
of achievement of the Universal Primary Education (UPE) goal.

UNESCO In %
National, Urban/
Rural, Gender

2,2,4

Taux brut de 
scolarisation 
en dernière 
année du 
primaire

Rapport entre le nombre total d'élèves inscrits en dernière 
année de l'enseignement primaire (CITE 1) pour une année 
donnée, et le nombre d'enfants ayant l'âge de la dernière année 
de l'enseignement primaire.

UNESCO En %

National, 
urbain/rural, 
genre, groupes 
d’âge

Gross enrol-
ment ratio in 
the last grade 
of primary 
education

Ratio of the total number of pupils enrolled in the last grade of 
primary education (ISCED 1) in a given year, to the number of 
children of last grade-age of primary education. 

UNESCO In %
National, Urban/
Rural, gender, 
age groups

2,2,5

Taux de survie 
en dernière 
année du 
primaire 

Pourcentage d’une cohorte d’élèves inscrits dans la première 
année du primaire (CITE 1), durant une année scolaire donnée, 
qui atteindraient la dernière année d’études du primaire, en 
comptabilisant les redoublements.

UNESCO 
OMD 2.2 

En %
National, 
urbain/rural,  
genre

Survival rate 
to last grade 
of primary 
education

The percentage of a cohort of pupils enrolled in the first grade 
of primary education (ISCED 1) in a given school year who are 
expected to reach last grade regardless of repetition.

UNESCO 
MDG 2.2 

In %
National, Urban/
Rural, Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,2,6

Ratio élève-
classe dans le 
primaire

Nombre moyen d’élèves par classe dans le niveau d’ensei-
gnement primaire (CITE 1) au cours d’une année scolaire 
déterminée.

UNESCO Ratio
National, 
urbain/rural

Pupil-class 
ratio in 
primary 
education

Average number of pupils per class at primary education level 
(ISCED 1) in a given school year.

UNESCO Ratio
National, Urban/
Rural

2,2,7

Ratio 
élèves-ensei-
gnant dans le 
primaire

Nombre moyen d’élèves par enseignant dans le niveau d’ensei-
gnement primaire (CITE 1) pour une année scolaire déterminée, 
basé sur le nombre d’élèves ainsi que celui des enseignants.

UNESCO Ratio
National, 
urbain/rural

Pupil-teacher 
ratio in 
primary 
education

Average number of pupils per teacher at primary education 
level (ISCED 1), based on headcounts of both pupils and 
teachers, in a given school year.

UNESCO Ratio
National, Urban/
Rural

2,2,8

Part des 
effectifs dans 
l’enseigne-
ment primaire 
privé

Nombre d’élèves dans l’enseignement primaire inscrits dans 
des établissements non régis par une autorité publique mais 
contrôlés et gérés, à but lucratif ou non, par un corps privé (tel 
qu’une organisation non gouvernementale, une organisation 
religieuse, un groupe d’intérêt particulier, une fondation ou une 
entreprise), exprimé en pourcentage du nombre total d’élèves 
inscrits dans l’enseignement primaire.

UNESCO En %
National, 
urbain/rural, 
genre

Percentage 
of private 
enrolment 
in primary 
education

Total number of pupils at primary education enrolled in institu-
tions, that are not operated by a public authority but controlled and 
managed, whether for profit or not, by a private body (e.g., non-gov-
ernmental organisation, religious body, special interest group, 
foundation or business enterprise), expressed as a percentage of 
total number of pupils enrolled in primary education.

UNESCO In %
National, Urban/
Rural, Gender

2,2,9

Taux net 
ajusté d’accès 
à l’enseigne-
ment primaire

Nombre total d’élèves inscrits à l’enseignement primaire 
(CITE 1) ayant l’âge officiel d’entrée à ce niveau exprimé en % 
de la population du même âge. Ce taux est l’équivalent du taux 
de scolarisation par âge spécifique correspondant à l’âge offi-
ciel d’entrée dans l’enseignement primaire. 

UNESCO En %
National, 
Urbain/rural

Adjusted 
net intake 
rate (NIRA) 
in primary 
education

Total number of pupils of official primary school entrance age 
who are enrolled in primary education (ISCED 1), expressed as a 
percentage of the population of the same age. It is the equivalent 
of the age-specific enrolment rate of official primary entrance age.

UNESCO In %
National, Urban/
Rural

2,3
Premier cycle de l’enseignement secondaire (CITE2) 

Lower Secondary Education (ISCED 2)

2,3,1

Scolarité 
obligatoire 
dans le 
premier cycle 
de l’ensei-
gnement 
secondaire

Le nombre d’années d’étude que les enfants sont légalement 
obligés de passer dans le premier cycle de l'enseignement 
secondaire.

UNESCO Nombre 
d’années National

Compulsory 
education 
in lower 
secondary 
education

Number of years that pupils are legally obliged to attend in lower 
secondary education.

UNESCO Number of 
years National
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,3,2

Taux brut de 
scolarisa-
tion dans le 
premier cycle 
de l’ensei-
gnement 
secondaire

Nombre d’élèves scolarisés dans le premier cycle de l’ensei-
gnement secondaire (CITE 2), quel que soit leur âge, exprimé 
en pourcentage de la population de la tranche d’âge théorique 
qui correspond au même niveau d'enseignement, au cours 
d’une année scolaire déterminée. 

UNESCO En %
National, 
urbain/rural, 
Genre

Gross 
enrolment 
ratio in lower 
secondary 
education

Number of pupils enrolled in secondary education (ISCED 
2), regardless of age, expressed as a percentage of the offi-
cial school-age population corresponding to the same level of 
education in a given school year.

UNESCO In %
National, 
Urban/Rural, 
Gender

2,3,3

Taux net de 
scolarisation 
dans le premier 
cycle de 
l’enseignement 
secondaire

Nombre d’élèves de la tranche d’âge correspondant théorique-
ment au premier cycle de d’enseignement secondaire (CITE  2), 
exprimé en pourcentage de la population totale de cette tranche 
d’âge, au cours d’une année scolaire déterminée.

UNESCO En %
National, 
urbain/rural, 
Genre

Net enrolment 
ratio in lower 
secondary 
education

Total number of pupils in the theoretical age group for lower 
secondary education (ISCED 2), expressed as a percentage of 
the total population in that age group, in a given school year.

UNESCO In %
National, 
Urban/Rural, 
Gender

2,3,4

Ratio élève-
classe dans le 
premier cycle 
de l’ensei-
gnement 
secondaire

Nombre moyen d’élèves par classe dans le premier cycle de 
l’enseignement secondaire (CITE 2) au cours d’une année 
scolaire déterminée.

UNESCO Ratio
National, 
urbain/rural

Pupil-Class 
ratio in lower 
secondary 
education

Average number of pupils per class in lower secondary educa-
tion (ISCED 2) in a given school year.

UNESCO Ratio
National, 
Urban/Rural

2,3,5

Part des effec-
tifs dans le 
premier cycle 
de l’enseigne-
ment secon-
daire privé

Nombre d’élèves dans le premier cycle de l’enseignement 
secondaire inscrits dans des établissements à but lucratif 
ou non, non régis par une autorité publique mais contrôlés et 
gérés par un corps privé (par exemple une organisation non 
gouvernementale, une organisation religieuse, un groupe aux 
intérêts particuliers, une fondation ou une entreprise), exprimé 
en pourcentage du nombre total d’élèves inscrits dans le 
premier cycle de l’enseignement secondaire.

UNESCO En %
National, 
urbain/rural, 
genre

Percentage of 
private enrol-
ment in lower 
secondary 
education

Total number of pupils in lower secondary education enrolled 
in institutions that are not operated by a public authority but 
controlled and managed by a private body, whether for profit 
or not (e.g., non-governmental organisation, religious body, 
special interest group, foundation or business enterprise), 
expressed as a percentage of total number of pupils enrolled at 
secondary education.

UNESCO In %
National, 
Urban/Rural, 
Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,3,6

Taux effectif 
de transition 
vers le premier 
cycle de l'en-
seignement 
secondaire

Le taux effectif de transition d’un cycle ou niveau d’enseigne-
ment à un niveau supérieur est défini comme le nombre de 
nouveaux inscrits dans le premier niveau du grade supérieur 
d’enseignement dans l’année suivante, exprimé en pourcentage 
du nombre d’élèves inscrits dans le dernier niveau du niveau 
d’enseignement de l’année considérée qui ne redoublent pas 
leur classe l’année suivante.

Dans ce cas, le taux effectif de transition du dernier niveau de 
l’enseignement primaire (h) vers le premier niveau du premier 
cycle de l’enseignement secondaire est défini comme le nombre 
de nouveaux inscrits dans premier cycle de l’enseignement 
secondaire (h+1) de l’année suivante (t+1), rapporté au nombre 
d’élèves inscrits dans le dernier niveau de l’enseignement 
primaire d’une année déterminée (t) moins le nombre de redou-
blants du dernier niveau de l’enseignement primaire de l’année 
suivante (t+1), et multiplié par 100.

UNESCO En %
National, 
urbain/rural, 
Genre

Effective 
transition 
rate to lower 
secondary 
education

The effective transition rate is defined for a given year as the 
number of new entrants to the first grade of the higher level 
of education in the following year expressed as a percentage 
of the students enrolled in the last grade of the given level of 
education in the given year who do not repeat that grade the 
following year.

In this case, the Effective transition rate from the last level 
of Primary Education (h) to the lower secondary education is 
defined as the number of new entrants to the first grade of lower 
secondary education (h+1) for the following year (t+1) divided 
by the number of students enrolled in the last grade of primary 
education in the given year (t) minus the number of repeaters 
from the last grade of primary education in the following year 
(t+1) and multiplied by 100.

UNESCO In %
National, Urban/
Rural, Gender

2,4
Deuxième cycle de l’enseignement secondaire (CITE3) 

Upper Secondary Education (ISCED 3)

2,4,1

Taux brut 
de scolari-
sation dans 
le deuxième 
cycle de l’en-
seignement 
secondaire 

Nombre d’élèves scolarisés dans le deuxième cycle de l’ensei-
gnement secondaire (CITE 3), quel que soit leur âge, exprimé 
en pourcentage de la population de la tranche d’âge théorique 
qui correspond au même cycle d'enseignement, au cours d’une 
année scolaire déterminée.

UNESCO En % National, Genre

Gross 
enrolment 
ratio in upper 
secondary 
education

Number of pupils enrolled in upper secondary education 
(ISCED 3), regardless of age, expressed as a percentage of the 
official school-age population corresponding to the same level 
of education in a given school year.

UNESCO In %
National, 
Gender

2,4,2

Taux net de 
scolarisa-
tion dans le 
deuxième 
cycle de l’en-
seignement 
secondaire 

Nombre d’élèves scolarisés dans le deuxième cycle de l’en-
seignement secondaire (CITE 3), âgés de la tranche d’âge 
théorique correspondant à ce cycle d’enseignement, exprimé en 
pourcentage de la population totale de la même tranche d’âge, 
au cours d’une année scolaire déterminée.

UNESCO En % National, Genre

Net enrolment 
ratio in upper 
secondary 
education

Total number of pupils of the official upper secondary education 
age group who are enrolled at that level of education (ISCED 3), 
expressed as a percentage of the total population of the same 
age group, in a given school year.

UNESCO In %
National, 
Gender

              



Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,4,3

Ratio élève-
classe dans 
le deuxième 
cycle de l’en-
seignement 
secondaire

Nombre d’élèves inscrits dans le deuxième cycle de l’enseigne-
ment secondaire rapporté au nombre de classes dans le même 
cycle (CITE 3) au cours d’une année scolaire déterminée.

UNESCO Ratio National 

Pupil-Class 
ratio in upper 
secondary 
education

Number of pupils enrolled in upper secondary education 
divided by the number of class in the same level (ISCED 3) in a 
given school year.

UNESCO Ratio National 

2,4,4

Part des 
effectifs dans 
le deuxième 
cycle de 
l’enseignement 
secondaire 
privé

Nombre d’élèves dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire inscrits dans des établissements non régis par 
une autorité publique mais contrôlés et gérés, à but lucratif ou 
non, par un corps privé tel qu’une organisation non gouverne-
mentale, une organisation religieuse, un groupe aux intérêts 
particuliers, des fondations ou des entreprises, exprimé en 
pourcentage du nombre total d’élèves inscrits dans le même 
niveau d’enseignement.

UNESCO En % National

Percentage of 
private enrol-
ment in upper 
secondary 
education

Total number of pupils at upper secondary education enrolled 
in institutions that are not operated by a public authority but 
controlled and managed, whether for profit or not, by a private 
body (e.g., non-governmental organisation, religious body, 
special interest group, foundation or business enterprise), 
expressed as a percentage of total number of pupils enrolled at 
upper secondary education.

UNESCO In % National

2,5 Enseignement supérieur (CITE 5-6)/ Tertiary Education (ISCED 5-6)

2,5,1

Proportion de 
la population 
âgée de 25 ans 
et plus ayant 
achevé le 
niveau Master 
d’enseigne-
ment 

Nombre de personnes âgées de 25 ans et plus ayant achevé le 
niveau Master d’enseignement, exprimé en pourcentage de la 
population totale du même groupe d’âge. 

UNESCO En %
National, Genre 
Groupe d’âge : 
25 et +

Educational 
attainment of 
the popula-
tion aged 25 
and above 
(Master’s 
level)

Number of personal aged 25 and above having completed the 
Master’s level of education, expressed as a percentage of the 
total population of the same age group.

UNESCO In %

National, 
Gender 
Age Group : 
25 +

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,5,2

Proportion 
des étudiants 
de l'ensei-
gnement 
supérieur dans 
les disciplines 
de mathéma-
tiques, 
sciences 
exactes et 
technologie 

Effectifs des étudiants inscrits dans les disciplines de 
mathématiques, sciences exactes et technologie (CITE 5-6) 
dans l'enseignement supérieur, exprimé en pourcentage du 
total des effectifs de l'enseignement supérieur.

UNESCO % National, Genre

Proportion of 
tertiary educa-
tion students 
enrolled in 
Mathematics, 
Science, and 
Engineering

Number of students enrolled at the tertiary education in 
the field of Mathematics, Science, and Engineering (ISCED 
5-6), expressed as a percentage of total enrolment in tertiary 
education.

UNESCO %
National, 
Gender

2,5,3

Proportion 
des 
personnes 
âgées de 
25 ans et 
plus ayant 
complété 
l’ensei-
gnement 
supérieur 

Nombre de personnes âgées de 25 ans et plus ayant complété 
avec succès l’enseignement supérieur (CITE 5-6) exprimé en 
pourcentage de la population totale du même groupe d’âge.

EUROSTAT   
UNESCO

En %

National, 
Genre,  
CITE 5, 6

Groupe d’âge : 
25 et +

Share of the 
population 
aged 25 and 
above  who 
completed 
tertiary 
education

Number of persons aged 25 and above having successfully 
completed tertiary education (ISCED 5-6), expressed as a 
percentage of the total population of the same age group.

EUROSTAT 
UNESCO

In %

National, 
Gender, ISCED 
5, 6

Age Group 25 
and +

2,6 Qualité de l’enseignement / Quality of Education

2,6,1

Taux de 
départ 
précoce du 
système 
scolaire 
(18-24 ans)

Proportion des personnes âgées de 15 à 19 ans qui ont atteint 
l’enseignement secondaire seulement et qui n’étaient pas 
scolarisés ou en formation durant les 4 semaines précédent 
l’enquête, exprimé en pourcentage de la population totale du 
même groupe âge.

EUROSTAT En %

National, 
Genre, Groupe 
d’âge : 15 à 19 
ans

Early 
leavers from 
education 
and training 
(18-24 years)

Share of persons aged 15 to 19 who have completed secondary 
education only and have not received any education or training 
in the four weeks preceding the survey, expressed as a 
percentage of the population of the same age group. 

EUROSTAT In %

National, 
Gender, 
Age Group 
15 to 19 years
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,6,2

Pourcentage 
des enseig-
nants certifiés 
pour enseigner

Nombre d’enseignants certifiés (ayant reçu la formation péda-
gogique minimale requise) pour enseigner à un niveau spécifié 
d’enseignement (CITE), exprimé en pourcentage du nombre 
total d’enseignants au même niveau d’enseignement.

UNESCO En %

National, 
Genre, Niveau 
d’enseigne-
ment : CITE

Percentage 
of trained 
teachers

Number of qualified teachers (who have received the minimum 
required training) for teaching at a specified level of education 
(ISCED), expressed as a percentage of the total number of 
teachers at the same level of education.

UNESCO In %

National, 
Gender, 
Level 
of education: 
ISCED

2,6,3

Proportion 
d’élèves rece-
vant un soutien 
scolaire 
additionnel

Nombre d’élèves inscrits dans le premier cycle de l’ensei-
gnement secondaire (CITE 2) qui bénéficient d’un soutien 
scolaire additionnel de l’enseignement général, exprimé en 
pourcentage du nombre total d’élèves inscrits dans le même 
cycle d’enseignement.

En %
National, 
Genre

Proportion 
of pupils 
receiving addi-
tional tutoring 

Number of pupils enrolled in Lower secondary education (ISCED 
2) who receive additional tutoring, expressed as a percentage 
of the total number of pupils enrolled in the same educational 
cycle. 

In %
National, 
Gender

2,7
Enseignement technique et formation professionnelle (ETFP) /  

Technical and Vocational Education Training (TVET)

2,7,1

Proportion de 
la population 
âgée de 25 
ans et plus 
ayant achevé le 
niveau Master 
d’enseignement 

Nombre d’étudiants inscrits dans l’enseignement technique et 
formation professionnelle (ETFP) à un niveau d’enseignement 
donné (CITE 2, CITE 3, CITE 4), exprimé en pourcentage du 
nombre total d’étudiants inscrits dans tous les programmes 
(technique/professionnel et général) à ce niveau.

UNESCO En %

National, 
Genre 
Niveaux d’en-
seignement : 
CITE 2, 3, 4

Gross enrol-
ment ratio in 
Technical and 
Vocational 
Education 
Training 
(TVET)

Total number of pupils or students enrolled in technical/voca-
tional education training (TVET) programmes at a given level 
of education, expressed as a percentage of the total number of 
pupils or students enrolled in all programmes (technical/voca-
tional and general) at that level.

UNESCO In %

National, 
Gender, 
Levels of 
education: 
ISCED 2, 3, 4

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,7,2

Taux d'achève-
ment dans 
l'ETFP 

Nombre de personnes ayant achevé avec succès leur formation 
dans l'ETFP à un niveau d’enseignement donné (CITE 2, CITE 3, 
CITE 4), au cours d’une année académique déterminée, exprimé 
en pourcentage du nombre total de personnes inscrites dans 
l'ETFP, au début de la même année.

UNESCO En %

National, 
Genre, 
Niveaux 
d’enseigne-
ment  : 
CITE 2, 3, 4 

Completion 
rate in TVET 

Number of persons graduating from TVET during an academic 
year, expressed as a percentage of the total number of persons 
enrolled in TVET (ISCED 2, ISCED 3, ISCED 4) at the beginning 
of the same year. 

UNESCO In%

National, 
Gender, 
Levels of 
education: 
ISCED 2, 3, 4 

2,7,3

Proportion 
des diplômés 
de l’ETFP 
parmi les 
diplômés 
de l’ensei-
gnement 
secondaire et 
tertiaire

Nombre d’élèves de l’ETFP ayant obtenu leur diplôme de fin 
de cycle de l’enseignement technique et formation profession-
nelle (ETFP) au cours d’une année académique, exprimé en 
pourcentage du nombre total de diplômés de l’enseignement 
secondaire et tertiaire (CITE 2 et plus), technique/professionnel 
et général, au cours de la même année.

UNESCO En %

National, 
Genre,  
Niveaux 
d’enseigne-
ment : CITE 
2, 3, 4

Proportion of 
TVET grad-
uates in the 
overall grad-
uates from 
secondary 
and tertiary 
education

Number of students graduating from TVET during an academic 
year, expressed as a percentage of the total number of gradu-
ates of the Upper Secondary Education and above (ISCED 2 and 
above) during the same year.

UNESCO In %

National, 
Gender, 
Levels of 
education: 
ISCED 2, 3, 4 

2,7,4

Taux de 
participation 
des adultes 
dans la forma-
tion continue

Nombre de personnes âgée de 18 ans et plus ayant participé à 
une formation continue ou à un enseignement pour adultes au 
cours des quatre semaines précédant l'enquête, exprimé en 
pourcentage de la population adulte, du même groupe d’âge.

EUROSTAT En %

National, 
Genre. 
Groupe d’âge 
: 18 et +

Adult partic-
ipation rate 
in continuing 
training (Life-
long learning )

Number of adults aged 18 years and more participating in 
education and training over the four weeks prior to the survey, 
expressed as a percentage of the adult population, of the same 
age group.

EUROSTAT In %

National, 
Gender 
Age group: 
18 and +
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Indicateur 
Indicator

Définition 
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Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,8 Financement public de l’éducation / Public Spending on Education

2,8,1

Dépenses 
publiques 
d’éduca-
tion en % 
du Produit 
national brut 

Dépenses publiques d’éducation (investissement et fonction-
nement), exprimées en pourcentage du Produit national brut 
(PNB) ou du Revenu national brut (RNB) au cours d’une année 
budgétaire donnée. 

Les dépenses comprennent les dépenses d’investissement 
(dépenses liées à la construction, à la rénovation, aux répara-
tions de grande ampleur et achat de matériel lourd ou de véhi-
cules) et les dépenses de fonctionnement (dépenses liées aux 
biens et services consommés durant l’année en cours et devant 
être renouvelés l’année suivante). Les dépenses courantes 
de fonctionnement comprennent les dépenses en salaires, 
retraites et avantages du personnel, services achetés ou acquis 
sous contrat, l’achat d’autres ressources y compris les manuels 
scolaires et du matériel pour l’enseignement, les services 
sociaux et d’autres dépenses de fonctionnement telles que 
les subventions aux étudiants et aux ménages, les fournitures 
et équipements mineurs, les réparations légères, les combus-
tibles, les télécommunications, les voyages, les assurances et 
les loyers.

Les dépenses publiques sur l’éducation comprennent celles 
effectuées par tous les ministères concernés et les niveaux 
administratifs. Le fait que les périodes de l’année fiscale et de 
l’année budgétaire de l’éducation soient différentes doit être 
pris en considération.

UNESCO En % National 

Public 
expenditure 
on educa-
tion as a % 
of Gross 
National  
Product

Total public expenditure on education (current and capital), 
expressed as a percentage of the Gross National Product in a 
given financial year.
Expenditure includes capital expenditures (spending on 
construction, renovation, major repairs, and purchase of heavy 
equipment or vehicles) and current expenditures (spending on 
goods and services that are consumed within the current year 
and would need to be renewed the following year). Current 
expenditures includes expenditure on staff salaries, pensions 
and benefits; contracted or purchased services; other resources, 
including books and teaching materials; welfare services; and 
other current expenditure, such as subsides for students and 
households, minor equipment, minor repairs, fuel, telecommuni-
cations, travel, insurance and rent. 
Public expenditure on education includes those incurred by 
all concerned ministries and levels of administration. The fact 
that the fiscal year and educational year budget periods may be 
different should be taken into consideration.

UNESCO In % National

2,8,2

Dépenses 
publiques 
d'éducation 
en % des 
dépenses 
totales 
gouvernemen-
tales

Dépenses publiques d'éducation (investissement et fonctionne-
ment), exprimées en pourcentage de l'ensemble des dépenses 
effectuées par l’administration au cours d’une année budgétaire 
donnée. 

UNESCO En % National 

Public 
expenditure 
on education 
as a % of total 
government 
expenditure 

Total public expenditure on education (current and capital), 
expressed as a percentage of total government expenditure in 
a given financial year.

UNESCO In % National

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,8,3

Dépenses 
publiques 
d’éducation 
par élève 
en % du RNB 
par habitant

Les dépenses publiques de fonctionnement d'éducation par 
élève (étudiant) exprimées en pourcentage du Revenu national 
brut (RNB) par habitant durant une année budgétaire donnée.

UNESCO En % National

Public 
expenditure 
on education 
per pupil as 
a % of GNI per 
capita

Public current expenditure on education per pupil (or student) 
expressed as a percentage of the Gross National Income (GNI) 
per capita, in a given financial year. 

UNESCO In % National

2,8,4

Dépenses 
d’éducation 
restant à la 
charge du 
ménage en 
pourcentage 
de la consom-
mation totale 
du ménage

Dépenses d’éducation restant à la charge du ménage (les 
dépenses directes des ménages, y compris les paiements en 
nature aux professionnels de l’éducation et aux fournisseurs de 
produits pédagogiques, et autres biens et services), exprimées 
en pourcentage de la consommation totale du ménage. 

Cela comprend les paiements directs des ménages aux 
prestataires publics et privés de services d’éducation, les insti-
tutions sans but lucratif et partage des frais non remboursables, 
tels que les franchises, participation aux coûts et frais pour les 
services.

Les dépenses privées comprennent les biens et services achetés 
en dehors des frais de scolarité des établissements d’enseigne-
ment, cantines et internats, cours privés, manuels, location de 
manuels scolaires, repas d’école visites et excursions, super-
vision et l’enseignement, à l’école, le tutorat privé, l’achat de 
vêtements de sport, livres, CDs, vidéos pour l’apprentissage à 
la maison, et le transport.

UNESCO %
National, 
Urbain/rural

Out-of-pocket 
expenditure 
on educa-
tion as a 
percentage 
of total 
household 
expenditure 

Education spending remaining the responsibility of the house-
hold (the direct expenditure of households, including payment in 
kind for education professionals, providers of educational mate-
rials, and other goods and services suppliers), expressed as a 
percentage of total consumption of the household.

This includes direct payments by households to providers of 
public and private education services, non-profit institutions, 
and sharing non-refundable fee, such as deductibles, registra-
tion and tuition fees, participation in costs and fees for services. 

Private expenditure include goods and services purchased 
outside of educational institutions school fees, canteens and 
boarding schools, private tuition, textbooks, textbook rental, 
school visits and trips, supervision and teaching, school meals. 
private tutoring, purchase of clothing for sport, books, CDs, 
videos for learning at home, and transport. 

UNESCO %
National, 
Urban/Rural
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
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Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,8,5

Dépenses 
publiques sur 
l'ETFP en % 
des dépenses 
publiques 
d’éducation

Proportion des dépenses publiques consacrées à l’enseigne-
ment professionnel et technique (ETFP - CITE 2, 3 et 4) dans le 
budget de l’Etat sur l’éducation, durant une année budgétaire 
donnée. 

Ces dépenses comprennent les dépenses d’investissement 
(dépenses liées à la construction, à la rénovation, aux répa-
rations de grande ampleur et achat de matériel lourd ou de 
véhicules) et les dépenses courantes (dépenses liées aux biens 
et services consommés durant l’année en cours et devant être 
renouvelés l’année suivante).

UNESCO/
OCDE/

EUROSTAT 
(UOE)

En % National

Public 
expenditure 
on TVET 
as % of 
government 
spending on 
education

Share of public spending allocated to TVET (ISCED 2, 3 and 4) in 
the Government spending on education, in a given financial year. 

Spending includes capital spending (spending on construction, 
renovation, major repairs and purchase of heavy equipment or 
vehicles) and current expenditures (spending on goods and 
services that are consumed within the current year and would 
need to be renewed the following year). 

UNESCO/
OECD/

EUROSTAT 
(UOE)

In % National

2,9 Education selon le genre / Education by Gender

2,9,1

Indice de 
parité entre 
les sexes 
de l’alpha-
bétisme des 
jeunes 

L’indice de parité d’alphabétisme des jeunes âgés de 15 à 24 
ans est le taux d’alphabétisme des femmes âgées de 15 à 24 ans 
rapporté à celui des hommes du même groupe d’âge.

UNESCO  
OMD 2.3

Indice
National 
Groupe d’âge : 
15 à 24 ans

Gender 
parity index 
in literacy for 
youths

The Gender parity index (GPI) in literacy for youths of the age 
group 15-24 years is the ratio of the female literacy rate to the 
male literacy rate for the same age group.

UNESCO  
MDG 2.3

Index
National 
Age group : 
15-24 years

2,9,2

Indice de 
parité entre 
les sexes 
dans l’en-
seignement 
primaire 

L’indice de parité dans l’enseignement primaire est le rapport 
entre le taux brut de scolarisation des filles inscrites dans les 
écoles publiques et privées, au niveau primaire (CITE 1), et le 
taux brut de scolarisation des garçons inscrits au même niveau. 

UNESCO  
OMD 3.1

Indice National

Gender 
parity index 
in primary 
education 

The Gender parity index (GPI) in the primary education is the 
ratio of Female gross primary enrolment rate (ISCED 1) to the 
Male Gross Primary Enrolment Rate for public and private 
schools.

UNESCO  
MDG 3.1

Index National

2,9,3

Indice de 
parité entre 
les sexes 
dans le 
premier cycle 
de l’ensei-
gnement 
secondaire 
(CITE 2)

L’indice de parité dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire est le rapport entre le taux brut de scolarisation des 
filles inscrites dans les écoles publiques et privées du premier 
cycle de l’enseignement secondaire (CITE 2), et le taux brut de 
scolarisation des garçons inscrits dans le même cycle. 

UNESCO, 
OMD 3.1

Indice National

Gender parity 
index in lower 
secondary 
education 
(ISCED 2)

Ratio of Female Gross enrolment rate in lower secondary 
education (ISCED 2) to Male Gross enrolment rate in lower 
secondary education, in public and private schools.

UNESCO, 
MDG 3.1

Index National

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
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Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
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Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

2,9,4

Indice de 
parité entre 
les sexes 
dans le 
deuxième 
cycle de l’en-
seignement 
secondaire 
(CITE 3)

L’indice de parité dans le deuxième cycle de l’enseignement 
secondaire est le rapport entre le taux brut de scolarisation 
des filles inscrites dans les écoles publiques et privées dans 
ce cycle (CITE 3), et le taux brut de scolarisation des garçons 
inscrits dans le même cycle. 

UNESCO, 
OMD 3.1

Indice National

Gender parity 
index in upper 
secondary 
education 
(ISCED 3)

Ratio of Female Gross Upper Secondary Enrolment Rates 
(ISCED 3) to Male Gross Upper Secondary Enrolment Rates, in 
upper secondary education in public and private schools.

UNESCO, 
MDG 3.1

Index National

3 TRAVAIL ET SALAIRES / LABOUR AND WAGES

3,1 Emploi / Employment

3,1,1

Emploi total

Le nombre de personnes âgées de 15 ans et plus qui ont 
exécuté n’importe quel type de travail, pendant la période 
de référence, pour une paie ou bénéfice (ou en nature), qui 
avaient un travail ou une activité dont ils étaient tempo-
rairement absents, pour des causes telles que la maladie, 
maternité ou congé parental, jour férié, conflit social ou ensei-
gnement et formation. Les travailleurs familiaux bénévoles 
(impayés) qui travaillent pendant au moins une heure, aussi 
bien que le travail lié à l’autoconsommation dans le processus 
de production de biens devraient être inclus dans le compte 
de l’emploi. Sont inclues les personnes travaillant dans les 
secteurs formel et informel. Les membres professionnels 
des forces armées devraient être inclus parmi les personnes 
employées ; cependant les pays partenaires de MEDSTAT III 
ont convenu d’exclure les militaires et assimilés vivant dans 
les ménages collectifs. 

BIT/
EUROSTAT

Effectifs

National, 
Urbain/rural, 
Genre

Groupes d’âge :  
15+, 15-24, et 
15-64

Total 
employment

Number of persons aged 15 years and older who worked or 
held a job during a specified reference period. Included are: 
persons who worked for pay or profit (or pay in kind), persons 
who were temporarily absent from a job for such reasons as 
illness, maternity or parental leave, holiday, training or indus-
trial dispute, or education and training. Unpaid family workers 
who work for at least one hour, as well as work related to 
auto-consumption connected with the production process of 
goods should be included in the count of employment. Included 
are persons working in the formal and informal sectors. 
Professional members of the armed forces should be included 
among persons employed, however, the MEDSTAT III partner 
countries agreed to exclude from the count the military living in 
collective households.

ILO/
EUROSTAT

In number

National, 
Urban/Rural, 
Gender 
 
Age groups: 
15+ , 15-24, and 
15-64
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Definition
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Level of 
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3,1,2

Taux de 
participation 
de la force de 
travail

Le taux de participation de la force de travail (taux d’activité 
économique) est le pourcentage de la population qui fait partie 
de la force de travail âgée de 15 ans et plus par rapport à la 
population totale du même groupe d’âge.

La force de travail est la somme du nombre de personnes occu-
pant un emploi et les chômeurs. 

BIT/
EUROSTAT, 

Enquête 
Force de 

travail (EFT)

En %

National, 
Urbain/rural, 
Genre

Groupes d’âge : 
15+, 15-64, 
15-24, 25-34, 
35-44, 45-54, 
55-64, et 65+.

Labour force 
participation 
rate

The labour force participation rate (economic activity rate) is 
calculated by dividing the number of persons aged 15 years and 
above engaged in the labour force as a percentage of the total 
population of the same age group.

The labour force is the sum of the number of persons employed 
and the number of persons unemployed.

The economically active population comprises all persons of 
either sex who furnish the supply of labour for the production 
of goods and services during a specified time-reference period

ILO/
EUROSTAT, 

Labour 
Force Survey 

(LFS). 

In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age Groups : 
15+, 15-64, 
15-24, 25-34, 
35-44, 45-54, 
55-64, and 65+.

3,1,3

Ratio emploi/
population 

Le ratio emploi/population (taux d’emploi) est défini comme 
la proportion de la population âgée de 15 ans et plus qui est 
employée, dans la population totale du même groupe d’âge. 

EUROSTAT 
(EFT) 

BIT (ICMT 2) 
OMD 1.5

En %

National, 
Urbain/rural, 
Genre

Groupes d’âge : 
15+, 15-24, 
25-64, et 15-64

Employment-
to-population 
ratio 

The employment-to-population ratio (employment rate) is 
defined as the number of persons aged 15 years and above who 
are employed, expressed as a proportion of the total population 
of the same age group.

EUROSTAT 
(LFS) 

ILO (KILM 2) 
MDG 1.5

In %

National, 
Urbain/rural, 
Genre

Groupes d’âge : 
15+, 15-24, 
25-64, et 15-64

3,1,4

Emploi 
par statut 
professionnel

Nombre total de personnes âgée de 15 ans et plus ayant un 
emploi classé selon les six catégories principales de situa-
tion : (a) salariés ou travailleurs recevant une rémunération 
(appelés aussi employés) ; (b) employeurs ; (c) travailleurs 
indépendants ; (d) travailleurs dans une coopérative de produc-
tion ; (e) aides familiaux non-rémunérés, et (f) personnes 
inclassables d'après la situation dans la profession. Il est 
exprimé en pourcentage de l’emploi total.

BIT (ICMT 3) En %

National, 
Urbain/rural, 
Genre 

Groupe d’âge : 
15+

Status in 
employment

Number of persons aged 15 years and above who are employed, 
distributed according to the six main categories of employ-
ment. These are: (a) wage and salaried workers (also known 
as employees); (b) employers; (c) self-employed; (d) members 
of producers’ cooperatives; (e) family workers (also known 
as unpaid family workers); and (f) persons not classifiable by 
status. This indicator is expressed as a percentage of total 
employment.

ILO (KILM 3) In %

National, 
Urban/rural, 
Gender 

Age groups: 
15+

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator
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International 
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désagrégation 

Level of 
breakdown

3,1,5

Emploi par 
secteur 
d’activité 
économique

Répartition de la population de 15 ans et plus ayant un emploi 
en pourcentage, selon les quatre principaux secteurs de l’ac-
tivité économique (CITI Rév. 4 ; NACE Rév. 1.1) 

Agriculture : (A) Agriculture, chasse, sylviculture ; Pêche, 
Aquaculture ;

Industrie : (B) Industries extractives + (C) Industries manu-
facturières + (D) Production et distribution d’électricité, 
de gaz, vapeur et approvisionnement d’ai conditionné + (E) 
Fourniture d’eau, égouts 

Construction : (F) Construction ; 

Services : (G): Commerce, réparations automobile et motocy-
cles + (H): Transport et stockage + (I) Hôtels et restaurants + 
(J) Information et communications + (K) Activités financières 
+ (L) Immobilier, location et services aux entreprises + (M) 
Activités professionnelle, scientifique et technique + (N) 
Servioces administratifs + (O) Administration publique, 
défense, et sécurité sociale obligatoire (P) Education + (Q) 
Santé et action sociale + ( R) Arts, spectacles et loisirs + 
(S) Autres activités de services+ (T) Activités des ménages 
comme employeur, unité de production d’alimentation et 
de services pour les besoins du ménage + (U) Activités des 
organisations et agences extraterritoriales.

BIT (ICMT 4) En %

National, 
Urbain/rural, 
Genre 

Groupe d’âge : 
15+

Employment 
by economic 
sector

Number of persons employed aged 15 years and above disag-
gregated in percentage by the four major sectors (ISIC Rev. 4; 
or NACE Rev. 1.1): 

Agriculture: (A) Agriculture, hunting, forestry; Fishing; 

Industry: (B) Mining and quarrying + (C) Manufacturing + (D) 
Electricity, gas, steam and air conditioning supply + (E) Water 
supply, sewerage;

Construction: (F): Construction; 

Services: (G): Wholesale and retail trade ; repair of motor 
vehicles, and motorcycles + (H) Transport, storage + (I) 
Accommodation and Food service activities + (J) Information 
and communication + (K) Financial and insurance activities 
+ (L) Real estate activities + (M) Professional, scientific and 
technical activities + (N) Administrative and support service 
activities + (O) Public administration and defence; compul-
sory social security + (P) Education + (Q) Human health and 
social work activities + (R) Arts, entertainment and recreation 
+ (S) Other service activities + (T) Activities of households 
as employers; undifferentiated goods- and services-producing 
activities of households for own use + (U) Activities of extra-
territorial organizations and bodies.

ILO (KILM 4) In %

National, 
Urban/rural, 
Gender 

Age groups: 
15+
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breakdown

3,1,6

Emploi dans 
le secteur 
informel en 
pourcentage 
de l’emploi 
total

L’emploi dans le secteur informel englobe toutes les personnes 
âgée de 15 ans et plus qui, pendant une période de référence, 
ont été employées dans au moins une entreprise du secteur 
informel, indépendamment de leur situation au regard de l’em-
ploi (employeur, travailleur indépendant, travailleur familial, 
salarié ou membre d’une coopérative de production) ou du fait 
qu’il s’agissait de leur emploi principal ou d’un second emploi.

BIT (ICMT 8) En %

National, 
Urbain/rural 

Groupes d’âge : 
15+, 15-64, 
15-24, 25-34, 
35-44, 45-54, 
55-64, et 65+.

Informal sector 
employment as 
a percentage 
of total 
employment

Informal sector employment includes all people aged 15 years 
and above who, during a given reference period, were employed 
in at least one informal sector enterprise, irrespective of their 
status in employment (employer, own-account worker, contrib-
uting family worker, employee or member of a producers coop-
erative) or whether it was their main or second job.

ILO (KILM 8) In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age Groups : 
15+, 15-64, 
15-24, 25-34, 
35-44, 45-54, 
55-64, and 65+.

3,1,7

Taux de 
sous-emploi 
lié à la durée 
du travail

Nombre de personnes de 15 ans et plus actives occupées  qui, 
durant une courte période de référence, étaient : (a) disposées 
à travailler des heures supplémentaires, (b) disponibles pour 
travailler des heures supplémentaires, et (c) ont travaillé 
moins que le seuil national de travail à temps plein, exprimé en 
pourcentage de la population active occupée.

BIT (ICMT 
12)

En %

National, Genre

Groupe d’âge : 
15+

Time-related 
under-employ-
ment rate

Number of persons of 15 years and above in employment who, 
during a short reference period, were (a) willing to work addi-
tional hours, (b) available to work additional hours and (c) 
had worked less than nationally defined threshold relating to 
working time, expressed as a percentage of total employment.

ILO (KILM 
12)

In %

National, 
Gender, 

Age group: 15+

3,1,8

Taux d’in-
sertion des 
sortants du 
premier cycle 
de l’ensei-
gnement 
secondaire 
dans le 
marché du 
travail

Nombre de sortants, avec ou sans diplôme, du premier cycle de 
l’enseignement secondaire (CITE 2) au cours de l’année précé-
dente, et qui ont travaillé au moins 1 heure dans la semaine 
de référence, rapporté au nombre total des sortants du même 
cycle d’enseignement au cours d’une année déterminée, 
exprimé en %.

Enquête 
force de 

travail (EFT)
En % National, genre

Transition 
rate of 
leavers 
from lower 
secondary 
education to 
the labour 
market

Number of leavers (with or without graduation degree) from 
lower secondary education (ISCED 2) during the past year who 
have worked for at least 1 hour during the reference week, as a 
percentage of the total number of school leavers from the same 
level of education, during a specific year.

Labour Force 
Survey (LFS)

In %
National, 
Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,1,9

Taux 
d’insertion 
des sortants 
de l’ETFP sur 
le marché du 
travail

Nombre de sortants (avec ou sans diplôme) de l’ETFP au cours 
de l’année précédente et qui ont travaillé au moins 1 heure dans 
la semaine de référence, rapporté au nombre total des sortants 
du même cycle d’enseignement, au cours d’une année déter-
minée, exprimé en %.

Enquête 
force de 

travail (EFT)
En % National, genre

Transition 
rate of leavers 
from TVET 
to the labour 
market

Number of leavers (with or without graduation degree) from 
TVET during the past year, who have worked for at least 1 hour 
during the reference week, as a percentage of the total number 
of school leavers from the same education cycle, during a 
specific year.

Labour Force 
Survey (LFS)

In %
National, 
Gender

3,1,10

Durée 
moyenne 
écoulée entre 
la fin de la 
scolarité 
formelle 
et le début 
du premier 
emploi 

Nombre de jours écoulés entre le dernier jour de fréquentation 
scolaire et le premier jour du premier emploi (contrat de 3 mois 
au minimum) chez les personnes âgées de 25-29 ans, divisé par 
le nombre de personnes du même groupe d’âge ayant déclaré 
occuper leur premier emploi.

EUROSTAT 
Enquête 
force de 

travail (EFT)

En jours

National, 
Genre, 

Groupe d’âge : 
25-29 ans

Average 
length of 
time between 
leaving 
formal educa-
tion and 
starting the 
first job 

Number of days spent between the last day of schooling and 
the first day of the first job (of more than 3 months) by persons 
of 25-29 years-old, divided by the number of respondent of the 
same age group who declared being currently in their first job.

EUROSTAT 
Labour Force 
Survey (LFS)

In days

National, 
Gender, 

Age group: 
25-29 year

3,1,11

Durée 
écoulée 
depuis le 
début de 
l'emploi 
actuel 

Nombre de jours écoulés depuis le début de l’emploi actuel 
(de plus de 3 mois) chez les personnes âgées de 25-29 ans, 
divisé par le nombre de personnes du même groupe d’âge ayant 
déclaré être actuellement employées. 

EUROSTAT 
Enquête 
force de 

travail (EFT)

En 
jours

National, 
Genre, 

Groupe d’âge : 
25-29 ans

Time elapsed 
since start of 
current job 

Number of days elapsed since the start of current job (of more 
than 3 months) for the 25-29 years-old who declared being 
currently in employment.

EUROSTAT 
Labour Force 
Survey (LFS)

In days

National, 
Gender, 

Age group: 
25-29 year
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,1,12

Proportion de 
travailleurs 
étrangers 
employés 

Nombre de travailleurs étrangers âgés de 15 ans et plus 
employés (actifs occupés) présents dans le pays à une date 
déterminée (stock), exprimé en pourcentage de la population 
totale employée du même groupe d'âge.

Organisation 
interna-

tionale pour 
les migra-

tions (OIM)

En %

National, Genre

Groupe d’âge : 
15 ans et +

Nationalité, 
Secteur 
d’activité

Proportion 
of employed 
foreign 
workers

Number of foreign workers aged 15 years and above employed 
(active occupied) present in the country at a specific date 
(stock), expressed as a percentage of total employed popula-
tion of the same age group.

International 
Organisation 
for Migration 

(IOM)

In %

National, 
Gender, 

Age group: 15 +

Citizenship, 
Economic 
sector

3,1,13

Incidence 
de nouveaux 
travailleurs 
étrangers 
employés 

Nombre de nouveaux travailleurs étrangers âgés de 15 ans 
et plus employés dans le pays (actifs occupés) pendant une 
période de référence (flux entrant), exprimé en pourcentage de 
la population totale moyenne employée du même groupe d'âge 
et durant la même période de référence.

Organisation 
interna-

tionale pour 
les migra-

tions (OIM)

En %

National, Genre

Groupe d’âge : 
15 ans et +

Nationalité, 
Secteur 
d’activité

Incidence 
of foreign 
workers 
employed 

Number of new foreign workers aged 15 years and above who 
were employed in the country during a reference period (inflow), 
expressed as a percentage of the average employed population 
of the same age group and during the same reference period.

International 
Organisation 
for Migration 

(IOM)

In %

National, 
Gender, 

Age group: 15 
years +

Citizenship, 
Economic 
sector

3,1,14

Travailleurs 
nationaux 
employés à 
l’étranger

Nombre de travailleurs nationaux âgés de 15 ans et plus 
employés dans un pays étranger à une date déterminée (stock), 
exprimé en pourcentage de la population active du pays du 
même groupe d'âge.

Organisation 
interna-

tionale pour 
les migra-

tions (OIM)

En %

National, Genre

Groupe d’âge : 
15 ans et +

Pays étrangers

Citizens 
employed 
abroad

Number of national workers aged 15 years and above who 
are employed in a foreign country at a specific date (stock), 
expressed as a percentage of total active population of their 
home country of the same age group.

International 
Organisation 
for Migration 

(IOM)

In %

National, 
Gender, 

Age group: 
15 years +

Foreign 
countries

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,2 Chômage / Unemployment

3,2,1

Taux de 
chômage 
(élargi)

C’est le nombre de personnes âgées de 15 ans et plus au 
chômage exprimé en pourcentage de la population totale active 
du même groupe d’âge. 

Selon la définition stricte du chômage, les chômeurs de 15 
ans et plus sont les personnes qui n’étaient pas employées 
(au moins une heure) durant la semaine de référence, qui ont 
activement cherché du travail durant la période de référence et 
qui sont disposées à travailler immédiatement ou dans les deux 
semaines qui suivent. 

Selon la définition élargie du chômage, les chômeurs de 15 
ans et plus sont les personnes qui ne sont pas employées 
(au moins une heure) durant la semaine de référence et qui 
sont disposées à travailler immédiatement ou dans les deux 
semaines qui suivent.

Ce taux peut être désagrégé selon le niveau d’éducation atteint.

BIT (ICMT 8) En %

National, Genre 
Groupe d’âge : 
15 ans et +

Niveau 
d’éducation : 
CITE 

Unemployment 
rate (relaxed)

Unemployment rate is the share of unemployed persons of 15 
years and above expressed as a percentage of the total number of 
active persons in the labour force. 

According to the strict definition of unemployment, unemployed 
persons are all persons of 15 years and above who were not 
employed (at least 1 hour) during the reference week, had actively 
sought work during the reference period, and were ready to begin 
working immediately or within two weeks.

According to the relaxed definition of unemployment, unemployed 
persons are all persons aged 15 years and above who were not 
employed (at least 1 hour) during the reference week, and were 
ready to begin working immediately or within two weeks.

This rate could be disaggregated by educational attainment.

ILO (KILM 8) In %

National, 
Gender, 

Age group: 15 
year +

Education level: 
ISCED

3,2,2

Taux de 
chômage des 
jeunes (élargi)

Nombre de personnes de 15-24 ans au chômage exprimé en 
pourcentage de la population totale active du même groupe d’âge. 

EUROSTAT 
BIT (ICMT 9), 

OMD 45
En %

National, Genre 
Groupe d’âge : 
15-24

Youth unem-
ployment rate 
(relaxed)

Number of unemployed persons aged 15 to 24 years, expressed 
as a percentage of the total number of active persons in the 
labour force of the same age group. 

EUROSTAT 
ILO (KILM 9), 

MDG 45
In %

National, 
Gender  
Age group: 
15-24 year

3,2,3

Proportion 
de jeunes qui 
ne sont ni 
employés ni 
dans l'ensei-
gnement ni 
en formation 
(NEET)

Nombre d’individus âgés de 15 à 24 ans qui ne sont actuelle-
ment pas dans l’éducation, n’ont pas d’emploi, ou ne suivent 
pas de cycle de formation exprimé en pourcentage de la popu-
lation active du même groupe d’âge.

NEET est à distinguer du taux NLEET nouvellement introduit 
par le Bureau international du travail. Le taux NLEET signifie 
« ni dans la population active, ni dans l’enseignement ni en 
formation». Il est similaire à NEET, mais exclut les chômeurs 
puisqu’ils font encore partie de la population active.

EUROSTAT, 
BIT

En %
National, Genre 
Groupe d’âge : 
15-24 ans 

Proportion 
of young 
people not in 
employment, 
education 
or training 
(NEET)

Number of individuals aged 15 to 24 years who are currently not 
in education, employment, or training as a percentage of the 
labour force of the same age group. 

NEET is to be distinguished from the newly coined NLEET rate 
used by the International Labour Organization. The NLEET 
rate stands for “neither in the labour force nor in education or 
training”. It is similar to NEET but excludes the unemployed 
since they are still included in the labour force.

EUROSTAT, 
ILO

In %

National, 
Gender  
Age group: 
15-24 year
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,2,4

Taux de 
chômage de 
longue durée

Nombre total de chômeurs de longue durée (depuis 12 mois et 
plus selon la définition du BIT) âgés de 15 ans et plus, exprimé 
en pourcentage du nombre total de chômeurs dans la popula-
tion active du même groupe d’âge.

La population totale active est composée des personnes 
occupées et des chômeurs

EUROSTAT, 
BIT (ICMT 

10), 
En %

National, 
Genre, Groupe 
d’âge : 15 et +; 
Niveau d’édu-
cation CITE

Long-term 
unemployment 
rate

Total number of unemployed for the last 12 months and more 
(long-term unemployment, ILO definition) of 15 years and 
above, expressed as a percentage of the total number of unem-
ployed in the labour force of the same age group. 

Total active persons include those who are employed and 
unemployed.

EUROSTAT, 
ILO (KILM 

10) 
In %

National, 
Gender 

Age group: 15 +

Education level: 
ISCED

3,2,5

Proportion 
de personnes 
vivant dans 
des ménages 
sans emploi 
rémunéré

Nombre de personnes âgées de 0 à 64 ans qui vivent dans des 
ménages éligibles où aucun autre membre n’exerce un emploi 
rémunéré, en pourcentage de l’ensemble de la population 
vivant dans ces ménages. Les ménages éligibles sont tous 
les ménages à l’exception des ménages où l’ensemble des 
membres sont : (1) âgés de moins de 18 ans ; (2) personnes 
âgées entre 18 et 24 ans qui sont étudiantes et inactives ; (3) 
personnes âgées de 65 et plus et sans travail. 

EUROSTAT 
Enquête 
force de 
travail

En %

National, Genre

Groupes d’âge : 
0-17 ; 18-64 ; 
0-64.

Proportion of 
persons living 
in jobless 
households

Number of persons aged 0-64 who are living in eligible house-
holds where none of the members are working, expressed as 
a percentage of the total population aged 0-64 who are living 
in eligible households. Eligible households comprise all house-
holds except those where all the household members fall into 
one of the following categories: (1) aged less than 18 years old; 
(2) aged 18-24 in education and inactive; (3) aged 65 and over 
and not working. 

EUROSTAT, 
Labour Force 

Survey
In %

National, 
Gender 

Age groups: 
0-17; 18-64; 0-64.

3,3 Salaires / Wages

3,3,1

Indice de 
salaire 
réel dans 
l’industrie

Cet indicateur résulte de la combinaison de deux types de 
données primaires : le salaire nominal moyen dans le secteur 
de l’industrie (C à F dans CITI Rév. 4 ; NACE Rév. 1.1), et l’indice 
des prix. 
Le salaire nominal moyen est généralement obtenu en divisant 
la masse salariales dans le secteur de l’industrie par soit (a) le 
nombre de salariés ; ou (b) le nombre total d’heures travaillées 
par les salariés (173.3 heures de travail mensuel). 
L’indice de salaire réel dans l’industrie est calculé en définis-
sant la valeur 100 du salaire nominal pour l’année de base 
(année 2000 = 100), rapportée à l’indice des prix à la consomma-
tion (IPC) pour la même période de référence. 

BIT 
(ICMT 15)

Indice 
National 
Année 2000 
= 100

Citizens 
employed 
abroad

This indicator results from the combination of two types of 
primary statistics – average nominal wages in the manufac-
turing sector (C to F in ISIC Rev. 4; NACE Rev. 1.1) and price 
index.
Average nominal wages are generally obtained by dividing the 
total amount of wages in the manufacturing sector at current 
value by either (a) the number of employees; or (b) the total 
number of hours of work by the employees (average of 173.3 
hours per month).
The index of manufacturing real wage is calculated by setting a 
base year equal to 100 for average nominal wages (year 2000 = 
100), divided by the CPI for the same reference period. 

ILO 
(KILM 15)

Index
National 
Year 2000 = 100

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,3,2

Salaire horaire 
minima 
statutaire

Les salaires minima sont entérinés par la loi et s’appliquent à 
la majorité des salariés à temps complet sur tout le territoire 
de chaque pays. 

Le salaire minimum est un montant brut, c’est-à-dire avant 
déduction de l’impôt sur le revenu et des cotisations sociales 
salariales. Le salaire minima mensuel est fonction du nombre 
d’heures statutaires de travail. Le nombre moyen d’heures de 
travail mensuel est de 173,3 heures.

En général, la réglementation détermine deux salaires horaires 
minima : l’un pour le secteur agricole, et l’autre pour le secteur 
non-agricole.

EUROSTAT Monnaie 
locale National

Legal minimum 
hourly wage

The Legal Minimum Wage is set by national law. It is applied to the 
majority of full-time employees in the country. 

Gross minimum wage includes income tax and social security 
charges. The monthly wage is correlated with the number of legal 
hours of work. The average number of hours worked per month is 
173.3 hours.

Generally, national laws determine two types of hourly minimal 
wage: one for the agriculture sector and another one for the 
non-agriculture sector.

EUROSTAT Local 
currency National

3,3,3

Proportion 
des employés 
gagnant 
moins de 50% 
du salaire 
médian

Proportion des employés dont le salaire est inférieure à 50% du 
salaire médian. Le salaire médian est le montant du salaire qui 
divise la distribution de fréquence des salaires en deux moitiés. 

Les revenus ont trait à la rémunération en espèces et en nature 
versés aux employés, en règle générale à intervalles réguliers, 
pour la durée de travail ou du travail effectué ainsi que de la 
rémunération des heures non effectuées, par exemple pour des 
vacances annuelles, et autre absences payées ou vacances. 

Les revenus comprennent les salaires directs et traitements pour 
le temps travaillé, ou des travaux effectués, rémunération des 
heures non effectuées, les primes et gratifications et logement et 
les allocations familiales versées par l’employeur directement à 
son employé. En sont exclus les cotisations patronales à l’égard 
de leurs employés payés à la sécurité sociale et régimes de 
retraite ainsi que les prestations reçues par les employés au titre 
de ces régimes. Les revenus excluent également les indemnités de 
départ et de cessation d’emploi.

EUROSTAT En %
National, 
Genre

Proportion 
of employees 
earning less 
than 50% of 
the median 
salary

Proportion of employees earning less than 50% of the median 
salary. The median salary is the amount of salary that divides 
the total frequency into two halves.

Earnings relate to remuneration in cash and in kind paid to 
employees, as a rule at regular intervals, for time worked or 
work done together with remuneration for time not worked, 
such as for annual vacation, other paid leave or holidays. 

Earnings include direct wages and salaries for the time worked, 
or work done, remuneration for time not worked, bonuses 
and gratuities and housing and family allowances paid by 
the employer directly to his employee. It excludes employers’ 
contributions in respect of their employees paid to social 
security and pension schemes and the benefits received by 
employees under these schemes. Earnings also exclude sever-
ance and termination pay.

EUROSTAT In %
National, 
Gender
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

3,4 Travail selon le genre / Work by Gender 

3,4,1

Indice de 
parité entre 
les sexes des 
employeurs 
et travailleurs 
indépendants

Nombre de femmes qui sont employeurs ou travaillent à leur 
compte exprimé en pourcentage du nombre total de travailleurs 
dans la même situation dans la profession

BIT % National

Gender parity 
index among 
employers and 
own-account 
workers

Number of women who are employers and own-account workers 
expressed as a percentage of the total number of workers in the 
same status in employment

ILO % National

3,4,2

Proportion de 
femmes 
salariées 
dans le 
secteur 
non-agricole

Cet indicateur représente la part des travailleurs féminins 
ayant 15 ans et plus qui ont travaillé ou ont occupé un emploi 
salarié durant la période de référence dans le secteur non-ag-
ricole, exprimée en pourcentage de l’emploi total salarié dans 
ce secteur. Le secteur non-agricole comprend l’industrie et les 
services.

OMD 3.2 En %

National

Niveau d’ensei-
gnement CITE 

Groupe d’âge : 
15+ 

Share of 
women in 
wage employ-
ment in the 
non-agricul-
ture sector

This indicator is the share of female workers of 15 years and 
above who worked or held a wage employment during the 
reference period in the non-agricultural sector expressed as a 
percentage of total wage employment in the sector. The non-ag-
ricultural sector includes industry and services.

MDG 3.2 In %

National

Education level 
ISCED

Age group: 15+ 

3,4,3

Ecart de 
salaire 
horaire par 
genre

L’écart de rémunération entre les sexes est la différence entre 
les gains horaires moyens des hommes et des femmes prove-
nant d’un emploi, indiqué en pourcentage du salaire moyen des 
hommes. 
L’écart de salaire horaire se réfère à l’écart de gains horaires 
moyens. Cet indicateur vise à saisir la différence entre la posi-
tion globale des hommes et des femmes sur le marché du 
travail. Il mesure la différence entre les taux de rémunération 
indépendamment du nombre d’heures travaillées, du type d’ac-
tivité ou du type d’occupation

CEE-ONU % National

Gender 
hourly pay 
gap 

Gender pay gap is the difference between men’s and women’s 
average earnings from employment, shown as a percentage of 
men’s average earnings. 
The Gender pay gap in hourly wage refers to the gender gap 
in average hourly earnings. This indicator aims to capture the 
difference between men’s and women’s overall position in the 
labor market. It measures the difference between men’s and 
women’s wage rates independently of the number of hours 
worked, the type of activity, or the type of occupation. 

UNECE % National

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4 NIVEAUX DE VIE / LIVING CONDITIONS 

4,1 Pauvreté et inégalités sociales / Poverty and social inequalities 

4,1,1

Ligne de 
pauvreté 
absolue

La ligne de pauvreté absolue est l’équivalent des ressources 
nécessaires aux individus pour satisfaire leurs besoins vitaux 
(produits alimentaires et produits non-alimentaires ou de 
première nécessité). Afin de tenir compte des caractéristiques 
nationales spécifiques, le mode de calcul varie d’un pays à 
l’autre. 
Note sur la méthodologie spécifique adoptée par le Bureau 
central de la statistique de la Palestine (PCBS) pour le calcul 
de la ligne de pauvreté :
La méthode adoptée combine les dimensions absolue et rela-
tive de la ligne de pauvreté. La ligne de pauvreté est basée sur 
un panier élémentaire de biens de première nécessité, mais afin 
de caractériser la dimension relative de la ligne de pauvreté, le 
seuil est pondéré par la valeur du panier de biens d’un certain 
percentile de la population (le percentile 30 équivaut à 60% de 
la médiane).
La ligne de pauvreté est initialement établie pour un ménage 
de référence en utilisant un modèle existant de dépenses, et 
ensuite ajusté convenablement pour refléter les conditions de 
vie des autres ménages et individus.
Deux niveaux de ligne de pauvreté sont fixés : haute et basse. 
La ligne basse inclue l’alimentation, l’habillement et le loge-
ment, et la haute inclue les biens de la ligne basse auxquels 
on ajoute les dépenses sur le fonctionnement du ménage, les 
ustensiles, les soins de santé, les soins personnels, le trans-
port, et l’éducation.  

Banque 
mondiale

En 
monnaie 
nationale 
convertie 

en US$  
ou en 
Euro

National, 
Urbain, Rural

Absolute 
poverty line

Absolute poverty line is the equivalent of resources required 
for individuals to satisfy their minimum vital needs (food 
products and non-food products or staples). To take specific 
national characteristics into account, the calculation method 
varies from one country to the next.

Note on the specific methodology adopted by the Palestinian 
Central Bureau of Statistics (PCBS) for deriving the Poverty line: 

Palestinian methodology for deriving poverty line combines 
both absolute and relative features. The poverty line is based 
on a basic basket of necessary goods, but in order to reflect the 
relative dimension of poverty the cut-off is determined by the 
value of spending on the basket by a certain percentile of the 
population (at percentile 30 = 60% of the median).  

Poverty line is initially developed for a reference household 
using actual spending patterns, and then adjusted appropri-
ately so that it reflects the conditions of other households and 
individuals.

There are two boundaries of the poverty line (upper and the 
lower), the lower includes (food, clothing, and housing), the 
upper includes the goods in the lower in addition to household 
operation and utensils, health care, personal care, transporta-
tion, and education.

World Bank

Local 
currency 
currency 
converted 
to US$ or 

Euro

National, 
Urban, Rural



54 55Définitions des Indicateurs sociaux harmonisés Definitions of the Harmonised Social Indicators

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,1,2

Ligne de 
pauvreté 
relative

Une approche relative de mesure de la pauvreté utilise des 
données actuelles sur la distribution des ressources et définit 
le seuil de pauvreté comme une proportion d’une certaine 
mesure du niveau de vie, comme la moyenne, médiane ou un 
autre quantile. Un seuil de pauvreté relatif varie ainsi “un pour 
un” avec le niveau de vie, ainsi une augmentation d’un pour 
cent du niveau de vie est associée à une augmentation d’un 
pour cent du seuil de pauvreté. 

Pour Eurostat, cet indicateur (le risque de pauvreté) est 
la proportion de personnes qui ont un revenu équivalent 
disponible en-dessous du seuil des 60% du revenu équivalent 
médian national. 

Afin de prendre en compte la taille et la composition du 
ménage, le revenu équivalent est défini comme le revenu total 
du ménage divisé par sa « taille équivalente » - en utilisant 
l’échelle d’équivalence « OCDE modifiée » - et est attribué à 
chaque membre du ménage.

EUROSTAT

En 
monnaie 
nationale 
convertie 
en US$ ou 
en Euro

National, 
Urbain, Rural

Relative 
poverty line

A relative approach to poverty measurement uses current data 
on the distribution of resources and defines the poverty line as 
a proportion of some notion of standard of living, such as the 
mean, median or some other quintile. A relative poverty line 
thus varies one-for-one with the standard of living, in that a one 
percent increase in the standard of living is matched by a one 
percent increase in the poverty line.

For Eurostat, this indicator (At-risk-of-poverty) is the share of 
persons with an equivalised disposable income below 60% of 
the national equivalised median income. 

Equivalised median income is defined as the household’s total 
disposable income divided by its “equivalent size”, to take 
account of the size and composition of the household, and is 
attributed to each household member. Equivalisation is made 
based on the OECD modified scale.

EUROSTAT

Local 
currency 
converted 
to US$ or 

Euro

National, 
Urban, Rural

4,1,3

Pourcentage 
de la popula-
tion au-des-
sous du seuil 
de pauvreté 
national

Effectif de la population nationale dont les revenus sont 
inférieurs au seuil de pauvreté fixé par le gouvernement 
national, exprimé en pourcentage de la population nationale 
totale.
Les seuils de pauvreté nationaux sont en général fixés pour des 
ménages de composition variée pour tenir compte des dimen-
sions différentes des familles. Lorsqu’il n’existe pas de seuil 
de pauvreté officiel, celui-ci peut être défini par le niveau du 
revenu requis pour se procurer des produits alimentaires en 
quantité suffisante ou des aliments et d’autres produits de 
première nécessité pour survivre

OMD 1.1 En %

National, 
Urbain, Rural

Genre

Poverty head-
count ratio

Proportion of the national population whose incomes are 
below the official poverty line set by the national Government, 
expressed as a percentage of the total national population.
National poverty lines are usually set for households of various 
compositions to allow for different family sizes. Where there 
are no official poverty lines, they may be defined as the level of 
income required to have only sufficient food or food plus other 
necessities for survival.

MDG 1.1 In %

National, 
Urban/Rural,

Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,1,4

Ligne de 
pauvreté 
absolue

Effectif de la population nationale employée dont les revenus 
sont inférieurs au seuil de pauvreté fixé par le gouvernement 
national, exprimé en pourcentage de la population nationale 
employée.

Cet indicateur représente la mesure de la pauvreté des 
personnes employées et qui perçoivent un revenu de cet emploi

OMD En %

National, 
Urbain/Rural

Genre

Absolute 
poverty line

Proportion of the national employed women and men whose incomes 
are below the official poverty line set by the national Government, 
expressed as a percentage of the national employed population.

This indicator reflects a measurement of the working poor.

MDG In %

National, 
Urban/Rural

Gender

4,1,5

Indice 
d’écart de la 
pauvreté

L’indice d’écart de la pauvreté est l’écart moyen séparant la popu-
lation du seuil de pauvreté (avec un écart zéro pour les non-pau-
vres), exprimé en pourcentage du seuil de pauvreté. 

Cette mesure est le résultat de l’incidence de la pauvreté multi-
pliée par le degré de pauvreté

OMD 1.2 En %

National, 
Urbain/Rural

Genre 

Poverty gap 
ratio

Poverty gap is the mean distance separating the population 
from the poverty line (with the non-poor being given a distance 
of zero), expressed as a percentage of the poverty line.

This measure is equivalent to the incidence multiplied by the 
depth of poverty.

MDG 1.2 In %

National, 
Urban/Rural

Gender

4,1,6

Inégalité de 
répartition 
du revenu ou 
des dépenses 
(coefficient 
Gini)

Rapport entre la proportion cumulée de la population ordonnée 
selon le niveau de revenu (ou des dépenses) et la proportion 
cumulée du revenu total lui revenant.
Il indique dans quelle mesure la répartition du revenu (ou des 
dépenses) entre les individus ou les ménages d’un pays s’écarte 
de l’égalité parfaite. On construit pour cela une courbe de 
Lorenz qui met en regard les pourcentages cumulés du revenu 
(ou des dépenses) total et les nombres cumulés de personnes 
percevant ce revenu (ou des dépenses), en commençant par les 
individus ou les ménages les plus pauvres.
L’indice de Gini mesure la zone située entre cette courbe de 
Lorenz et une ligne hypothétique représentant l’égalité absolue. 
La superficie de cette zone est exprimée en pourcentage de 
l’espace maximal situé sous cette ligne. Le chiffre 0 représente 
une égalité parfaite (hypothétique), et le chiffre 1 une situation 
d’inégalité absolue.

EUROSTAT 
(Laeken 14)

Coefficient

National, 
Urbain/Rural

Genre

Inequality 
of income or 
expenditure 
distribution 
(Gini 
coefficient)

The relationship of cumulative shares of the population 
arranged according to the level of income (or expenditure) to 
the cumulative share of the equivalised total net income (or 
expenditure) received by them. 
It measures the extent to which the distribution of income (or 
expenditure) among individuals or households within a country 
deviates from a perfectly equal distribution. A Lorenz curve 
plots the cumulative percentages of total income (or expend-
iture) received against the cumulative number of recipients, 
starting with the poorest individual or household.
The Gini index measures the area between the Lorenz curve 
and a hypothetical line of absolute equality, expressed as a 
percentage of the maximum area under the line. A value of 0 
represents perfect equality, a value of 1 perfect inequality.

EUROSTAT 
(Laeken 

Indicator 14)
Coefficient

National, 
Urban/Rural

Gender
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,1,10

Pourcentage 
ajusté de la 
population 
au-dessous 
du seuil de 
pauvreté 
national

Le Pourcentage ajusté de la population au-dessous du seuil 
de pauvreté national (Indice de pauvreté multidimensionnelle) 
est équivalent au pourcentage de la population au-dessous du 
seuil de pauvreté national, ajusté par l’intensité moyenne de la 
pauvreté (proportion moyenne d’indicateurs de privation pour 
lesquels une personne pauvre est soumise). 

Le pourcentage de la population vivant au-dessous du seuil 
de pauvreté est l’effectif de la population nationale dont 
les revenus sont inférieurs au seuil de pauvreté fixé par le 
gouvernement national, exprimé en pourcentage de la popula-
tion nationale totale.

PNUD, 
Oxford 
Poverty 

and Human 
Development 

Initiative 
(OPHDI) 

En %

National, 
Urbain/Rural

Genre

Adjusted 
poverty head-
count ratio 

The Adjusted poverty headcount ratio (Multidimensional Poverty 
Index) is the equivalent of the poverty headcount ratio (i.e. the propor-
tion of the population that is multidimensionally poor) multiplied by 
the average intensity of poverty (i.e. the average proportion of indica-
tors in which poor people are deprived).

The Poverty headcount ratio is the proportion of the national population 
whose incomes are below the official poverty line set by the national 
Government, expressed as a percentage of the total national population.

UNDP, 
Oxford 
Poverty 

and Human 
Development 

Initiative 
(OPHDI)

In %

National, 
Urban/Rural

Gender

4,2 Services essentiels et logement / Basic Services and Housing

4,2,1

Proportion de 
la population 
ayant un 
accès durable 
à une source 
améliorée 
d’eau

Pourcentage de la population qui a un accès durable à une 
source améliorée d’eau. Les sources d’approvisionnement d’eau 
potable comprennent : canalisation d’eau, robinet public, puits 
protégé, puits avec pompe, source protégée ou eau de pluie. Les 
sources améliorées d’eau n’incluent pas les vendeurs d’eau, l’eau 
en bouteille, les camions-citernes, ou les puits et les sources 
non-protégées.

Un accès dans des conditions satisfaisantes est défini par la 
disponibilité de 20 litres par personne et par jour à une distance 
inférieure à 1 000 mètres. 

OMD 7.8 En %
National, 
Urbain/Rural

Proportion 
of popula-
tion with 
sustainable 
access to 
an improved 
water source

Percentage of population with sustainable access to an 
improved water source for drinking, including piped water, 
public tap, borehole, pump, protected well, protected spring, 
and rainwater. Improved water sources do not include 
vendor-provided water, bottled water, tanker trucks or unpro-
tected wells and springs. 

A reasonable access is defined as the availability of 20 litres 
per capita per day at a distance no longer than 1,000 metres.

MDG 7.8 In %
National, 
Urban/Rural

4,2,2

Proportion de 
la population 
utilisant des 
infrastruc-
tures d’as-
sainissement 
améliorées 

Pourcentage de la population qui ont accès aux installations 
qui dans des conditions hygiéniques empêchent l’homme, l’an-
imal ou l’insecte d’entrer en contact avec des excréta humains. 
Les dispositifs tels que les égouts ou les fosses septiques, 
les latrines à siphon hydraulique et les latrines simples ou les 
latrines améliorées à fosse ventilée sont considérés comme 
appropriés, à condition de ne pas être publics.

OMD 7.9 En %
National, 
Urbain/Rural

Proportion 
of population 
with access 
to improved 
sanitation

Percentage of population with access to facilities that hygien-
ically separate human excreta from human, animal, and insect 
contact. Facilities such as sewers or septic tanks, poor-flush 
latrines and simple pit or ventilated improved pit latrines are 
assumed adequate.
Facilities such as sewers or septic tanks, poor-flush latrines 
and simple pit or ventilated improved pit latrines are assumed 
adequate, provided that they are not public.

MDG 7.9 In %
National, 
Urban/Rural

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,1,7

Ratio 
d’inégalité 
inter-quintile 
de distribution 
du revenu 
(S80/S20)

Le ratio inter-quintile de revenu (ou des dépenses) est le 
revenu (ou les dépenses) total perçu par les 20% de la popu-
lation au revenu (ou dépenses) le plus élevé (quintile le plus 
élevé) rapporté au revenu (ou dépenses) total perçu par les 20% 
de la population à revenu (ou dépenses) le plus faible (quintile 
le plus bas). 

Le revenu est défini comme le revenu disponible par équiva-
lent-adulte. Le revenu par équivalent-adulte est calculé comme 
le revenu du ménage divisé par le la taille ‘égalisée’ du ménage 
selon l’échelle modifiée de l’OCDE – qui attribue un coefficient 
de 1.0 au premier adulte du ménage, de 0.5 aux autres personnes 
âgées de 14 ans et plus vivant dans le ménage, et 0.3 à chaque 
enfant âgé de moins de 14 ans. Par conséquent, chaque membre 
du ménage reçoit le même ‘revenu égalisé’. 

EUROSTAT 
(Laeken 2)

Ratio

National, 
Urbain/Rural

Genre

Income distri-
bution: S80/
S20 quintile 
share ratio

The ratio of total income (or expenditure) received by the 20% 
of the population with the highest income (or expenditure) - top 
quintile - to that received by the 20% of the population with the 
lowest income (or expenditure) - lowest quintile. 

Income must be understood as equivalised disposable income. 
The equivalised income is calculated as the household income 
divided by equivalised household size according to the modi-
fied OECD scale (which gives a weight of 1.0 to the first adult, 
0.5 to other persons aged 14 or over who are living in the house-
hold and 0.3 to each child aged less than 14). Consequently, 
each person in the same household receives the same ‘equiv-
alised income’.

EUROSTAT 
(Laeken 2)

Ratio

National, 
Urban/Rural

Gender

4,1,8

Part du quin-
tile le plus 
pauvre dans 
la consom-
mation 
nationale

La part du quintile le plus pauvre dans la consommation 
nationale est le revenu qui est attribué au cinquième de la 
population. 
C’est une « mesure relative de l’inégalité ». Elle est basée sur 
le revenu du ménage ajusté par la taille du ménage pour fournir 
une mesure plus cohérente du revenu consacré à la consomma-
tion par tête d’habitant.

OMD 1.3 En %

National, 
Urbain/Rural

Genre du chef 
de ménage

Share of 
poorest 
quintile in 
national 
consumption

Share of the poorest quintile in national consumption is the 
income that accrues to the poorest fifth of the population. 
This is a “relative inequality” measure. It is based on house-
hold income adjusted for household size to provide a more 
consistent measure of the per capita income for consumption. 

MDG 1.3 In %

National, 
Urban/Rural

Gender of 
household head

4,1,9

Proportion 
des jeunes 
de moins de 
18 ans vivant 
dans des 
ménages 
pauvres

Nombre de personnes âgées de moins de 18 ans vivant dans 
des ménages pauvres (dont le revenu est inférieur au seuil offi-
ciel de pauvreté), exprimé en pourcentage du nombre total de 
personnes âgées de moins de 18 ans.

CEE-ONU En %

National, 
Urbain/Rural

Groupe d’âge : 
0-17 ans

Proportion 
of youth 
less than 18 
living in poor 
households

Number of persons aged 0 to 17 years living in poor house-
holds (whose income is below the official poverty threshold), 
expressed as a percentage of the total number of youth aged 0 
to 17 years.

UNECE In %

National, 
Urban/Rural

Age group: 0-17 
years
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,2,3

Part de la 
consommation 
d’énergie dans 
le budget des 
ménages

Montant des dépenses effectuées par les ménages sur les 
produits énergétiques, rapporté aux dépenses totales de 
consommation du ménage, exprimé en millième 

Les produits énergétiques incluent, selon la classifica-
tion COICOP 2000 : Electricité (CP0451), Gaz (CP0452), 
Combustibles liquides (CP0453), Combustibles solides 
(CP0454), et Carburants et lubrifiants pour les véhicules 
personnels (CP0722). 

EUROSTAT En ‰
National, 
Urbain/Rural

Share of 
energy 
consumption 
in household 
budget

Amount of expenses devoted by the household for purchasing 
energy products, as share of the total household expenditure, 
expressed per 1000. 

Energy products include, (Ref. COICOP 2000): Electricity 
(CP0451), Gas (CP0452), Liquid fuels (CP0453), Solid fuels 
(CP0454), and Fuels and lubricants for personal transport 
equipment (CP0722). 

EUROSTAT In ‰
National, 
Urban/Rural

4,3 Technologies de l’information et de la communication (TIC) / Information and Communication Technologies (ICT)

4,3,1

Proportion de 
ménages avec 
accès à un 
téléphone

Nombre de ménages avec accès à un téléphone (fixe ou mobile) 
exprimé en pourcentage du nombre total de ménages. 

Une ligne téléphonique fixe relie l’équipement terminal de 
l’abonné au réseau commuté public et dispose d’un accès à 
l’équipement de central téléphonique.

Une ligne téléphonique fixe fait référence à une ligne 
téléphonique, connexion des équipements terminaux du client 
(téléphone, télécopieur) pour le réseau téléphonique public 
commuté (RTPC) et qui dispose d’un accès à un central 
téléphonique. Ce terme est synonyme de termes tels que : poste 
principal ou Ligne d’échange direct (LED) qui sont couramment 
utilisés dans les documents de la télécommunication. Il ne peut 
pas être identique à une ligne d’accès ou un abonnement. 

Un téléphone cellulaire mobile désigne un téléphone port-
able souscrivant à un service radiotéléphonique public mobile 
utilisant la technologie cellulaire, qui permet d’accéder au 
RTPC. Cela inclut les systèmes cellulaires numériques et 
analogiques, ainsi que IMT-2000 (3G). Les utilisateurs des 
abonnements post-payés et comptes prépayés sont 

UIT (HH 3)

OMD 8.14, 
et 8.15

En %

National, 
Urbain/rural

Ménages selon 
la taille et la 
composition 
(avec ou sans 
enfants de 
moins de 15 
ans)

Sexe du chef de 
ménage 

Proportion of 
households 
with telephone

Number of households accessing a telephone line (fixed or 
mobile) expressed as a percentage of the total number of 
households.

A fixed telephone line refers to a telephone line connecting a 
customer’s terminal equipment (e.g. telephone set, facsimile 
machine) to the public switched telephone network (PSTN) 
and which has a dedicated port on a telephone exchange. This 
term is synonymous with the terms main station or Direct 
Exchange Line (DEL) that are commonly used in telecommuni-
cation documents. It may not be the same as an access line or 
a subscription.

A mobile cellular telephone refers to a portable telephone 
subscribing to a public mobile telephone service using cellular 
technology, which provides access to the PSTN. This includes 
analogue and digital cellular systems, as well as IMT-2000 (3G). 
Users of both post-paid subscriptions and pre-paid accounts 
are included.

ITU (HH 3)

MDG 8.14 
and 8.15

In %

National, 
Urban/Rural

Household size 
and composi-
tion (with or 
without children 
less than 15).

Gender of head 
of household

             6

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,3,2

Proportion 
de personnes 
ayant utilisé 
un téléphone 
cellulaire 
mobile durant 
les 12 derniers 
mois

Le nombre de personnes ayant utilisé un téléphone cellulaire 
mobile pour un usage privé ou professionnel durant les 12 dern-
iers mois, exprimé en pourcentage de la population moyenne 
durant la même période. 

UIT (HH 10) En %

National, 
Urbain/Rural

Genre

Proportion of 
individuals 
who used a 
mobile cellular 
telephone in 
the past 12 
months

The number of individuals who used a mobile cellular telephone for 
private or professional use during the last 12 months, expressed as 
percentage of the average population during the same period.

ITU (HH 10) In %

National, 
Urban/Rural

Gender

4,3,3

Proportion 
de ménages 
disposant 
d’un 
ordinateur

Le nombre de ménages disposant d’un ordinateur exprimé en 
pourcentage du nombre total de ménages.

Un ordinateur est un ordinateur de bureau ou portable, une 
tablette avec écran tactile, ou un assistant numérique personnel 
(PDA) sans fonction téléphonique principale. Ceci n’inclut pas 
les équipements comportant certaines fonctions informatiques 
intégrées, telles que les téléphones mobiles cellulaires, les assis-
tants numériques personnels (PDA), ou les postes de télévision.

UIT (HH 4) En %

National, 
Urbain/rural

Ménages selon 
la taille et la 
composition 
(avec ou sans 
enfants de 
moins de 15 ans)

Sexe du chef de 
ménage  

Proportion 
of house-
holds with a 
computer

The number of households with a computer expressed as a 
percentage of the total number of households.

A computer is a desktop or a laptop computer or a tablet/touch-
screen or similar handheld computer such as PDA without 
phone facilities (as main function). It does not include equip-
ment with some embedded computing abilities such as mobile 
cellular phones, personal digital assistants (PDAs) or TV sets.

ITU (HH 4) In %

National, 
Urban/Rural

Household size 
and composi-
tion (with or 
without children 
less than 15).

Gender of head 
of household

4,3,4

Proportion 
d’individus 
ayant utilisé 
l’Internet 
durant les 12 
derniers mois 

Le nombre de personnes ayant utilisé l’Internet pour un usage 
privé ou professionnel durant les 12 derniers mois, exprimé en 
pourcentage de la population moyenne durant la même période.
Une période de 3 mois pourrait être considérée.
L’Internet est un réseau mondial lié d’ordinateurs dans lequel 
les utilisateurs d’un ordinateur, s’ils sont autorisés, peuvent 
obtenir des informations à partir d’autres ordinateurs du 
réseau. Il donne accès à un certain nombre de services de 
communication, y compris le World Wide Web et transporte le 
courrier électronique, des nouvelles, divertissement et fichiers 
de données.

UIT (HH 7) ; 

OMD 8.16
En %

National, 
Urbain/Rural

Genre

Proportion of 
individuals 
who used the 
Internet in 
the past 12 
months

The number of individuals who used the Internet for private 
or professional use during the last 12 months, expressed as 
percentage of the average population during the same period.
A period of 3 months could be considered.
The Internet is a linked global network of computers in which 
users at one computer, if they have permission, can get informa-
tion from other computers in the network. It provides access to a 
number of communication services including the World Wide Web 
and carries e-mail, news, entertainment, and data files.

ITU (HH 7) ; 

MDG 8.16
In %

National, 
Urban/Rural

Gender



Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

4,3,5

Proportion de 
jeunes ayant 
utilisé l'In-
ternet durant 
les 3 derniers 
mois

Le nombre de jeunes âgés de 15-24 ans qui ont utilisé l’Internet 
durant les 3 derniers mois pour accéder à ou exprimer des 
opinions sur la toile (p.e. blogs, réseaux sociaux, etc.) ou pour 
discuter des questions d’ordre civique ou politique, exprimé en 
pourcentage de la population moyenne de la même période et 
du même groupe d’âge. 

Les activités sur Internet pour usage privé sont : obtenir de l’in-
formation, communiquer, acheter ou commander des marchan-
dises ou services, effectuer des opérations bancaires, étudier 
ou apprendre, traiter avec des organismes gouvernementaux, 
et s’intéresser à des activités de loisirs. Ces activités se limi-
tent à des fins privées et donc excluent des activités telles que 
l’achat sur Internet réalisé dans un cadre professionnel ou l’ap-
prentissage en ligne dans le cadre d’un emploi

UIT (HH 7) En %

National, 
Urbain/Rural, 
genre

Groupe d’âge : 
15-24 ans

Proportion of 
young people 
who used the 
Internet during 
the last 3 
months

The number of youth aged 15 to 24 years who used the Internet during 
the last 3 months, for accessing or posting opinions on websites (e.g. 
blogs, social networks, etc) or discussing civic and political issues, 
expressed as a percentage of the average population of the same 
period and the same age group.

Internet activities for private use are: getting information, communi-
cating, purchasing or ordering goods or services, Internet banking, 
education or learning activities, dealing with government organisa-
tions, and leisure activities. These activities are restricted to private 
purposes and therefore exclude activities such as purchasing over 
the Internet undertaken as part of a person’s job or undertaking 
online courses as part of a job. 

ITU (HH 7) In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age group: 
15-24 years

5 SANTE / HEALTH 

5,1 Etat de santé / Health Status

5,1,1

Espérance 
de vie à la 
naissance

Nombre moyen d’années qu’un nouveau-né peut espérer vivre si 
il/elle se trouve soumise tout au long de sa vie aux conditions de 
mortalité actuelle. 

EUROSTAT 
/ OMS

Nombre 
d’années

National, urbain/
rural, genre

Life expec-
tancy at birth

The average number of years a newborn child can expect to 
live if subjected throughout his/her life to the current mortality 
conditions 

EUROSTAT 
/ WHO

Number 
of years

National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,1,2

Espérance de 
vie à 65 ans

Nombre moyen d’années qu’une personne âgée de 65 ans peut 
espérer vivre si il/elle se trouve soumise tout au long de sa vie 
aux conditions de mortalité actuelle. 

EUROSTAT 
Nombre 

d’années

National, 
urbain/rural, 
genre

Life expec-
tancy at 65

The mean number of years a person aged 65 years can expect to 
live if subjected throughout his/her life to the current mortality 
conditions.

EUROSTAT 
Number 
of years

National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,1,3

Nombre 
d’années de 
vie saine à 
la naissance 
(NAVS)

Nombre d’années qu’une personne d’un certain âge peut 
espérer vivre sans limitation de long-terme de son activité 

EUROSTAT
Nombre 

d’années

National, 
Gender 

A la naissance, 
âge 65 

Healthy life 
years at birth 
(HLY)

Expected remaining years lived from a particular age without 
long-term activity limitation

EUROSTAT 
Number 
of years

National, 
Gender 

At birth, Age 65

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,1,4

Taux de 
mortalité 
infantile

Rapport entre le nombre de décès d’enfants de moins d’un an 
pendant une année de référence et le nombre de naissances 
vivantes au cours de la même année.

EUROSTAT 
OMS

OMD 4.2

En ‰

National, 
Urbain/Rural

Genre

Infant mortality 
rate

The number of deaths of children under the age of one during a given 
reference year divided by the number of live births in the same year.

EUROSTAT 
WHO

MDG 4.2

In ‰

National, 
Urban/Rural

Gender

5,1,5

Taux de 
mortalité des 
enfants de 
moins de 5 
ans

Nombre d’enfants qui meurent avant d’atteindre l’âge de 5 ans au 
cours d’une année de référence donnée, divisé par le nombre de 
naissances vivantes (période de cinq ans en moyenne)

Le taux de mortalité des enfants de moins de 5 ans est la proba-
bilité (exprimée en tant que taux par 1 000 naissances vivantes) 
qu’un enfant né une année donnée meure avant d’atteindre l’âge 
de 5 ans, compte tenu des taux de mortalité actuels liés à l’âge.

EUROSTAT

OMD 4.1

Pour 1000 
nais-

sances 
vivantes.

National, urbain/
rural, genre

Under-5 
mortality rate

Number of children dying before reaching the age of five during 
a given reference year, divided by the number of live births 
(average of five year period)

The Under age 5 Mortality Rate is the probability, expressed as 
a rate per 1000 live births, for a child born in a specified year on 
dying before reaching the age of five, if subject to age-specific 
mortality rates of that year.

EUROSTAT

MDG 4.1

For 1000 
live 

births

National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,1,6

Taux d'in-
cidence du 
VIH/SIDA

Estimation du nombre de nouveaux cas d’infection par le VIH/
SIDA survenant dans une période de temps donnée exprimée 
en pourcentage de la population du même groupe d’âge. 

OMS %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge : 
0-15 ; 15-49 ; 15+

HIV/AIDS 
incidence 
rate

Estimated number of HIV/AIDS cases arising in a given time 
period, expressed as percentage of the population of the same 
age group. 

WHO %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
0-15 ; 15-49 ; 15+

5,1,7

Nouveau-nés 
de faible 
poids à la 
naissance 

Pourcentage de nouveau-nés vivants avec un poids inférieur à 
2 500 g * dans une période de temps donnée. 
* Le faible poids de naissance peut être subdivisé en très faible 
poids de naissance (moins de 1 500 g) et extrêmement faible 
poids de naissance (moins de 1 000 g).

OMS %
National, 
Urbain/rural, 
genre

Newborns 
with low birth 
weight 

Percentage of live born infants with birth weight less than 
2,500 g* in a given time period.
* Low birth weight may be subdivided into very low birth 
weight (less than 1 500 g) and extremely low birth weight 
(less than 1 000 g)

WHO %
National, 
Urban/Rural, 
Gender
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,1,8

Taux de 
mortalité 
périnatale

Le nombre de mort-nés et de décès durant la première semaine 
de vie pour 1000 naissances vivantes durant une année ou une 
période donnée.

EUROSTAT 
OMS

En ‰
National, 
urbain/rural, 
genre

Perinatal 
mortality rate

The number of stillbirths and deaths during the first week of life per 
1000 live births in a given year or period.

EUROSTAT 
WHO

In ‰
National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,1,9

Taux de 
mortalité 
néonatale

Le nombre de décès durant les premiers 28 jours de vie révolus 
pour 1000 naissances vivantes durant une année ou une période 
donnée.

Les décès néonataux peuvent être répartis en décès néonataux 
précoces, survenant durant les sept premiers jours de vie, et en 
décès néonataux tardifs, survenant après le septième jour de vie 
et avant les 28 jours de vie révolus. La somme des deux représente 
les décès néonataux.

EUROSTAT 
OMS

En ‰
National, urbain/
rural, genre

Neonatal 
mortality rate

The number of death during the first 28 completed days of life 
per 1000 live births in a given year or period.

Neonatal deaths may be subdivided into early neonatal deaths, 
occurring during the first seven days of life, and late neonatal 
deaths, occurring after the seventh day but before the 28 
completed days of life. The sum of the two represents neonatal 
deaths

EUROSTAT 
WHO

In ‰
National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,1,10

Etat de santé 
ressenti

Proportion d’individus âgés de 15 ans ayant déclaré leur état de 
santé durant les 12 derniers mois.
Eurostat publie des données SILC sur la santé ressentie (auto-
évaluée) pour les cinq catégories de réponses (très bon, bon, 
moyen, mauvais, très mauvais). Les catégories très bon et bon 
seront cumulables.

EUROSTAT
Evaluation 

de 1 à 5

National, 
Urbain/rural, 
genre, 15 and 
et +

Self-
perceived 
health

Proportion of individuals aged 15+ reporting on their health status 
during the past 12 months.
Eurostat publishes SILC data on self-perceived health by all 
five answering categories (very good, good, fair, bad, very bad). 
Categories very good and good could be combined.

EUROSTAT
Score 
1 to 5

National, 
Urban/Rural, 
Gender, 15 
and +

5,1,11

Taux d'inci-
dence de la 
tuberculose

Estimation du nombre de cas de tuberculose survenant dans 
une période de temps donnée (exprimée par habitant). Toutes 
les formes de tuberculose sont incluses, y compris chez les 
personnes atteintes du VIH.

OMS ; 

OMD 6.10
En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Tuberculosis 
incidence 
rate

Estimated number of TB cases arising in a given time period 
(expressed as per capita rate). All forms of TB are included, as 
are cases in people with HIV.

WHO; 

MDG 6.10
In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,1,12

Taux de 
mortalité 
standardisé 
par cancer 
(néoplasmes 
malins) 

Probabilité (en pourcentage) pour une personne de plus de 
30 ans de décéder avant son 70e anniversaire de cancer ou de 
néoplasmes malins (C00-C97) y compris un néoplasme malin 
des organes respiratoires et intra-thoracique (C32/C34) et 
du sein (C50), en supposant qu’il/elle connaîtrait les taux de 
mortalité actuels à tous les âges et qu’il/elle ne mourrait pas 
de toute autre cause de décès (par exemple, de blessures ou 
du VIH/sida).

Le taux de mortalité standardisé par âge est une moyenne 
pondérée des taux de mortalité par âge, où les pondérations 
sont les proportions des personnes dans les groups d’âge 
considérés dans la population européenne de référence de 
l’OMS. Afin de faciliter l’analyse de l’évolution dans le temps, 
les séries devront être converties en indices avec une période 
de référence fixe (2000 = 100).

EUROSTAT 
(EHIS) 

OMS 
(CIM-10)

En %

National, 
urbain/rural, 
genre

Groupe d’âge : 
30-69

Standardized 
mortality rate 
from cancer 
(malignant 
neoplasm)

Probability (in percent) of 30-year-old-people of dying before their 
70th birthday from cancer or malignant neoplasm (C00-C97) including 
malignant neoplasm of respiratory and intra-thoracic organs (C32/
C34) and breast (C50), assuming that s/he would experience current 
mortality rates at every age and s/he would not die from any other 
cause of death (e.g., injuries or HIV/AIDS).

The age-standardized mortality rate is a weighted average of the 
age-specific mortality rates, where the weights are the proportions 
of persons in the corresponding age groups of the WHO European 
standard population. In order to facilitate the analysis of the develop-
ment over time the series has been converted to indices with a fixed 
reference period (2000=100).

EUROSTAT 
(EHIS) 

WHO 
(ICD-10)

In%

National, 
Gender

Age group 
30-69

5,1,13

Taux de 
mortalité 
standardisé 
par maladies 
circulatoires 

Probabilité (en pourcentage) pour une personne de plus de 30 ans 
de décéder avant son 70e anniversaire de maladies circulatoires 
(I00-I99) dont les maladies cardiaques (I20-I25), en supposant 
qu'il/elle connaîtrait les taux de mortalité actuels à tous les âges 
et qu’il/elle ne mourrait pas de toute autre cause de décès (par 
exemple, de blessures ou du VIH/sida).

EUROSTAT 
(EHIS) 

OMS 
(CIM-10)

En %

National, urbain/
rural, genre

Groupe d’âge : 
30-69

Standardized 
mortality 
rate from 
diseases of 
the circula-
tory system 

Probability (in percent) of 30-year-old-people of dying before 
their 70th birthday from diseases of the circulatory system (I00-
I99) including ischemic heart diseases (I20-I25), assuming that 
s/he would experience current mortality rates at every age and 
s/he would not die from any other cause of death (e.g., injuries 
or HIV/AIDS).

EUROSTAT 
(EHIS) 

WHO 
(ICD-10)

In %

National, 
Gender

Age group 
30-69

5,1,14

Taux de 
mortalité 
standardisé 
par maladies 
de l'appareil 
respiratoire 

Probabilité (en pourcentage) pour une personne de plus de 30 
ans de décéder avant son 70e anniversaire de maladies de l'ap-
pareil respiratoire (J00-J99), en supposant qu'il/elle connaîtrait 
les taux de mortalité actuels à tous les âges et qu’il/elle ne 
mourrait pas de toute autre cause de décès (par exemple, de 
blessures ou du VIH/sida).

EUROSTAT 
(EHIS) 

OMS 
(CIM-10)

En %

National, 
urbain/rural, 
genre

Groupe d’âge : 
30-69

Standardized 
mortality 
rate from 
diseases of 
the respira-
tory system

Probability (in percent) of 30-year-old-people of dying before their 
70th birthday from diseases of the respiratory system (J00-J99), 
assuming that s/he would experience current mortality rates at 
every age and s/he would not die from any other cause of death 
(e.g., injuries or HIV/AIDS).

EUROSTAT 
(EHIS) 

WHO 
(ICD-10)

In %

National, 
Gender

Age group 
30-69
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,1,15

Taux de 
mortalité 
standardisé 
par accidents 
de transport 

Probabilité (en pourcentage) pour une personne de plus de 30 
ans de décéder avant son 70e anniversaire par accidents de 
transport (V01-V99), en supposant qu'il/elle connaîtrait les taux 
de mortalité actuels à tous les âges et qu’il/elle ne mourrait pas 
de toute autre cause de décès (par exemple du VIH/sida).

EUROSTAT 
(EHIS) 

OMS 
(CIM-10

En %

National, 
genre

Groupe d’âge : 
30-69

Standardized 
mortality rate 
from transport 
accidents 

Probability (in percent) of 30-year-old-people of dying before their 
70th birthday from transport accidents (V01-V99), assuming that s/he 
would experience current mortality rates at every age and s/he would 
not die from any other cause of death (e.g., HIV/AIDS).

EUROSTAT 
(EHIS) 

WHO 
(ICD-10)

In %

National, 
Gender

Age group 
30-69

5,1,16

Incidence de 
la limitation 
sévère à long-
terme de 
l'activité 

Proportion de personnes signalant qu’ils ont des restrictions 
sévères à long terme dans les activités quotidiennes.

Proportion de personnes qui ont répondu «Oui fortement limité» 
ou « oui limité » à la question de l’EU-SILC : durant les 6 derniers 
mois, à quel degré avez-vous été limité dans vos activités habitu-
elles en raison d’un problème de santé, divisé par le nombre total 
de personnes qui ont été interviewées (les catégories de réponse 
sont : Oui fortement limité, oui limité, non-limité.)

Les données statistiques EU-SILC sur les limitations d’activités 
à long terme sont utilisées pour le calcul de l’indicateur Nombre 
d’années de vie saines. Pour les besoins de comparabilité, les 
données par âge standardisé devraient être utilisées.

EUROSTAT En %
National, 
Urbain/rural, 
genre

Incidence of 
long-term 
activity 
severe 
restrictions

Proportion of people reporting that they have long-term severe 
restrictions in daily activities.

Proportion of people who answer “yes strongly limited” or “yes 
limited” to EU-SILC question: For at least the past 6 months, to 
what extend you have been limited because of a health problem 
in activities people usually do? (Answering categories: yes 
strongly limited, yes limited, no not limited) divided by the total 
number of people who were interviewed. 

EU-SILC data on long-term activity limitations are being used 
for the computation of the Healthy Life Years (HLY) indicator. 
For comparability reasons age-standardized data should used.

EUROSTAT In %
National, 
Urban/Rural, 
Gender

5,2 Déterminants de la santé / Determinants of Health

5,2,1

Enfants de 
moins de 5 
ans soufrant 
d’émaciation 

Le taux de d’émaciation est le pourcentage des enfants de 
moins de 5 ans dont la taille-par-âge est au-dessous de moins 
deux écarts-types de la médiane de la référence du National 
Center for Health Statistics (NCHS).

Les enfants faisant partie du plus bas percentile de la popula-
tion de référence en termes de poids pour l’âge sont considérés 
émaciés, quelle qu’en soit la cause.

OMS En %
National, 
Urbain/rural, 
genre

Children 
aged less 
than 5 years 
suffering 
from stunting 

Percentage of children less than 5 years how have a height–
for-age below minus two standard deviations of the National 
Center for Health Statistics (NCHS)/WHO reference median. 

Growth stunting is identified by comparing measurements of 
children’s heights to the NCHS growth reference population: 
children who fall below the fifth percentile of the reference 
population in height for age are defined as stunted, regardless 
of the reason. 

WHO In %
National, 
Urban/Rural, 
Gender

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,2,2

Prévalence 
des personnes 
qui sont 
obèses

Nombre de personnes classées obèses (Indice de masse 
corporelle ≥ 30 kg/m²) en pourcentage de la population du 
même groupe d’âge.

OMS En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge : 
12-17 - 15-24 ; 
15+

Prevalence of 
persons who 
are obese

Percentage of persons of a certain age group classified as obese 
(Body Mass Index ≥ 30.0 kg/m²) among the population of the same age 
group.

WHO In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
12-17; 15-24 ; 
15+

5,2,3

Prévalence 
du tabagisme 
courant 

Nombre de personnes d’un certain groupe d’âge consommant du 
tabac couramment (y compris les cigarettes, cigares, pipes ou tout 
autre produit de la fumée de tabac) en pourcentage de la popula-
tion du même groupe d’âge. Le tabagisme courant inclut le tabag-
isme tant quotidien que non quotidien ou occasionnel.

OMS En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge : 
15-24 ; 15+

Prevalence 
of current 
tobacco 
smoking 

Percentage of persons of a certain age group currently smoking 
tobacco (including cigarettes, cigars, pipes or any other smoked 
tobacco products). Current smoking includes both daily and 
non-daily or occasional smoking.

WHO In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
15-24 ; 15+

5,2,4

Prévalence 
d’enfants 
de moins 
de 5 ans 
présentant 
une insuf-
fisance 
pondérale

La prévalence d’enfants présentant une insuffisance pondérale 
(modérée ou élevée) est le pourcentage d’enfants de moins 
de cinq ans dont le poids en fonction de l’âge est inférieur à la 
norme de moins deux écarts-types de la médiane pour la popu-
lation de référence internationale d’âge compris entre 0 et 59 
mois. La population internationale de référence a été définie 
par le National Center for Health Statistics (NCHS) comme 
référence pour les Etats-Unis et a été ensuite adoptée par l’Or-
ganisation mondiale de la santé (OMS) pour être utilisée sur le 
plan international (elle est souvent qualifiée de population de 
référence NCHS/OMS).

OMS

Enquête 
Démographie et 

santé (EDS)
En %

National, 
Genre, Urbain, 
Rural

Prevalence of 
Underweight 
Children 
under 5 years 
of age

Prevalence of (moderately or severely) underweight children is 
the percentage of children under five years old whose weight for 
age is less than minus two standard deviations from the median 
for the international reference population aged 0–59 months. The 
international reference population was formulated by the National 
Center for Health Statistics (NCHS) as a reference for the United 
States and later adopted by the World Health Organization 
(WHO) for international use (often referred to as the NCHS/
WHO reference population).

WHO

Demographic & 
Health Survey 

(DHS)

In %
National, 
Gender, Urban, 
Rural

5,3
Santé reproductive et maternelle / 
Reproductive and Maternal Health 

5,3,1

Taux de 
contraception 

Proportion de femmes mariées en âge de procréation (15 - 49 
ans) qui utilisent (ou dont le partenaire utilise) une méthode de 
contraception à un moment donné.

OMS, 

OMD 5.3
En %

National,
Femmes 
mariées de 
15-49 ans

Contraceptive 
prevalence rate 

Proportion of married women of reproductive age (15-49 years) 
who are using (or whose partner is using) a contraceptive method 
at a given point in time

WHO, 

MDG 5.3
In %

National,
Married women 
of 15-49
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,3,2

Proportion 
d’accouche-
ments 
assistés par 
du personnel 
de santé 
qualifié 

Pourcentage de naissances assistées par du personnel de 
santé qualifié dans une période de temps donnée. 

Une accoucheuse qualifiée est une professionnelle de la 
santé accréditée – comme une sage-femme, médecin ou 
infirmière – qui a été éduquée et formée à la maîtrise des 
compétences nécessaires pour gérer les grossesses normales 
(sans complication), l’accouchement et la période postnatale 
immédiate, et l’identification, gestion et direction des compli-
cations chez les femmes et les nouveau-nés. Les accoucheuses 
traditionnelles, formées ou non, sont exclues de la catégorie 
des accoucheuses qualifiées.

OMS, 

OMD 5.2
En %

National,

Femmes de 
15-49 ans

Proportion 
of births 
attended by 
skilled health 
personnel

Percentage of live births attended by skilled health personnel in a 
given period. 

A skilled birth attendant is an accredited health professional – 
such as a midwife, doctor, or nurse – who has been educated and 
trained to proficiency in the skills needed to manage normal (uncom-
plicated) pregnancies, childbirth and the immediate postnatal period, 
and in the identification, management, and referral of complications 
in women and newborns. Traditional birth attendants, trained or not, 
are excluded from the category of skilled attendant at delivery.

WHO, 

MDG 5.2
In %

National,

Women of 15-49

5,3,3

Taux de 
mortalité 
maternelle 

Nombre de décès maternels pour 100 000 naissances vivantes 
durant une année

Note : La mortalité maternelle est le décès d’une femme pendant 
sa grossesse ou dans les 42 jours d’interruption de la grossesse, 
quelle que soit la durée ou la localisation de la grossesse, de toute 
cause liée à ou aggravée par la grossesse ou de sa gestion, mais 
pas de causes accidentelles ou accessoires.

OMS, 

OMD 5.1

Pour 
100 000 

nais-
sances 

vivantes

National

Maternal 
mortality 
ratio 

Number of maternal deaths per 100 000 live births during the 
year

Note: Maternal death is the death of a woman while pregnant or 
within 42 days of termination of pregnancy, irrespective of the 
duration and site of the pregnancy, from any cause related to or 
aggravated by the pregnancy or its management but not from 
accidental or incidental causes.

WHO, 

MDG 5.1

Per 
100 000 

live 
births

National

5,3,4

Taux de 
natalité 
parmi les 
adolescentes 

Nombre annuel d’enfants nés vivants de femmes âgées entre 15 
et 19 ans pour 1 000 femmes du même groupe d’âge 

Ce taux représente le risque de grossesse chez les adoles-
centes de 15 à 19 ans. Il est également dénommé Taux de fécon-
dité selon l’âge des femmes de 15 à 19 ans

EUROSTAT

OMD 5.4
En‰

National, 
femmes âgées 
de 15 à 19 ans

Adolescent 
birth rate 

Annual number of births to women aged 15 to 19 years per 1,000 
women in that age group.

It represents the risk of childbearing among adolescent women 
15 to 19 years of age. It is also referred to as the age-specific 
fertility rate for women aged 15-19

EUROSTAT

MDG 5.4
In‰

National, 
Women of age 
group 15-19

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,3,5

Couverture 
des soins 
prénataux 

Nombre de femmes ayant reçu des soins prénataux fournis par un 
personnel sanitaire qualifié pour des raisons liées à la grossesse 
au moins une fois pendant la grossesse, exprimé en pourcentage 
des naissances vivantes dans une période de temps donnée.

OMS, 

OMD 5.5
En %

National, 

Groupe d’âge : 
15-49

Antenatal care 
coverage

Number of women who utilized antenatal care provided by skilled 
health personnel for reasons related to pregnancy at least once 
during pregnancy as a percentage of live births in a given time period.

WHO, 

MDG 5.5
In %

National, 

Age group: 
15-49

5,3,6

Besoins non 
satisfaits de 
planification 
familiale 

Les femmes ayant des besoins de contraception non satisfaits 
sont les femmes âgées de 15 à 49 ans qui sont fécondes et sexuel-
lement actives, mais qui n’utilisent aucune méthode de contra-
ception et déclarent ne pas vouloir plus d’enfants ou ne désirent 
pas retarder la venue du prochain enfant. La notion de besoin non 
comblé souligne l’écart entre les intentions de reproduction des 
femmes et leur comportement contraceptif. 

Le besoin non satisfait de contraception est exprimé en 
pourcentage des femmes qui sont mariées âgées de 15 à 49 ans.

OMS, 

OMD 5.6
En %

National, 
Urbain/rural

Femmes 
mariées âgées 
de 15 à 49

Unmet need 
for family 
planning

Women with unmet need are those aged 15 to 49 who are fecund 
and sexually active but are not using any method of contracep-
tion, and report not wanting any more children or wanting to 
delay the next child. The concept of unmet need points to the 
gap between women’s reproductive intentions and their contra-
ceptive behaviour.

Unmet need for contraception is expressed as a percentage 
based on married women aged 15 to 49.

WHO,

MDG 5.6
In %

National, 
Urban/Rural

Married women 
of 15-49

5,4 Services et soins de santé / Health Services & Care

5,4,1

Nombre de 
médecins 
praticiens 

Nombre de médecins praticiens (généralistes et spécialistes) 
au cours d’une année par rapport à la population moyenne de 
l’année, exprimé pour 1 000 habitants.

EUROSTAT 
OMS

Pour 1 000 
habitants

National, 
Genre, Urbain, 
Rural

Practising 
physicians 

Number of practicing physicians (generalists and specialists) 
during a period of time (calendar year) divided by the mid-year 
population, expressed per 1 000 population.

EUROSTAT 
WHO

Per 1 000 
population

National, 
Gender, Urban, 
Rural

5,4,2

Nombre 
d’infirmières 
et sages-
femmes 
qualifiées 

Nombre d’infirmières et sages-femmes qualifiées au cours 
d’une année par rapport à la population moyenne de l’année, 
exprimé pour 1 000 habitants.
Infirmières : sont comprises les infirmières professionnelles, 
infirmières auxiliaires, infirmières sous contrat et autres 
infirmières telles que les infirmières de soins dentaires et 
infirmières de soins primaires.
Sages-femmes : sont comprises les sages-femmes profes-
sionnelles, sages-femmes auxiliaires, et sages-femmes 
sous contrat. Les sages-femmes traditionnelles, qui sont 
considérées comme des travailleuses sociales, sont exclues.

EUROSTAT 
OMS

Pour 
1 000 

habitants

National, 
Urbain/Rural

Qualified 
nurses and 
midwifes

Number of qualified nurses and midwifes during a calendar 
year, divided by the mid-year population, expressed per 1 000 
population.
Nurses: includes professional nurses, auxiliary nurses, enrolled 
nurses and other nurses, such as dental nurses and primary 
care nurses.
Midwives: includes professional midwives, auxiliary midwives 
and enrolled midwives. Traditional birth attendants, who are 
counted as community health workers, appear elsewhere.

EUROSTAT 
WHO

Per 1 000 
population

National, 
Urban/Rural
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,4,3

Nombre de lits 
d’hôpitaux 

Nombre de lits hospitaliers rapporté à la population moyenne 
pour 10 000 habitants. 

Les lits d’hôpital comprennent des lits d’hospitalisation et de 
maternité. Les lits de maternités sont inclus tandis que l’uti-
lisation des lits bébés et les lits d’accouchement sont exclus.

EUROSTAT 
OMS

Pour 
10 000 
habit-
ants

National, 
Urbain/rural

Number of 
hospital beds 

Number of in-patient beds per 10 000 population.

Hospital beds include in-patient and maternity beds. Maternity beds 
are included while cots and delivery beds are excluded.

EUROSTAT 
WHO

Per 
10 000 

popula-
tion

National, 
Urban/Rural

5,4,4

Pourcentage 
de la 
population 
hospitalisée 
(au cours des 
12 derniers 
mois)

Nombre de personnes (répondant à une enquête) dans une période 
de référence déterminée qui déclarent avoir été admis à l’hôpital 
au cours des 12 derniers mois divisé par le nombre de répondants.

EUROSTAT En %

National, 
Urbain/rural, 
genre, groupes 
d’âge

Percentage of 
hospitalised 
population 
(during 
the last 12 
months)

Number of persons (answering in a survey) in a given reference 
period who declare that they have been admitted in hospital 
during the last 12 months divided by the number of respondents.

EUROSTAT %

National, 
Urban/Rural, 
Gender, Age 
groups

5,4,5

Proportion 
d’enfants de 
moins d’un 
an vaccinés 
contre la 
diphtérie, le 
tétanos et la 
coqueluche  

La couverture vaccinale contre la diphtérie, le tétanos et la 
coqueluche (DTC3) est le pourcentage des enfants de moins 
d’un an qui ont reçu trois doses du vaccin combiné diphtérie, 
tétanos et coqueluche au cours d’une année donnée. 

OMS En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge : 
moins de 12 
mois 

Proportion 
of less than 
1-year-old 
immunised 
against 
Diphtheria, 
Tetanus 
toxoid, and 
Pertussis

The immunisation coverage against Diphtheria, Tetanus toxoid, 
and Pertussis (DTP3) is the percentage of one-year-olds who 
have received three doses of the combined Diphtheria, Tetanus 
toxoid, and Pertussis vaccine in a given year.

WHO %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
less than 12 
months

5,4,6

Proportion 
d’enfants de 
moins d’un 
an vaccinés 
contre l'hépa-
tite B

La couverture vaccinale contre l'hépatite B (HepB3) est le 
pourcentage des enfants de moins d’un an qui ont reçu trois 
doses du vaccin contre l'hépatite B3 au cours d’une année 
donnée.

OMS En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes 
d’âge  : moins 
de 12 mois.

Proportion 
of less than 
1-year-old 
immunised 
against 
Hepatitis B 

The immunisation rate against Hepatitis B (HepB3) is the 
percentage of less than one-year-olds who have received three 
doses of Hepatitis B3 vaccine in a given year.

WHO In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
less than 12 
months.

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,4,7

Proportion 
d’enfants de 
moins d’un 
an vaccinés 
contre la 
rougeole

La couverture vaccinale contre la rougeole est le pourcentage des 
enfants de moins d’un an ayant reçu au moins une dose de vaccin 
au cours d’une année donnée. Pour les pays recommandant la 
première dose de vaccin contre la rougeole chez les enfants âgés 
de plus de 12 mois, l’indicateur est calculé comme la proportion 
d’enfants de moins de 24 mois ayant reçu une dose de vaccin. 

La proportion d’enfants de 12 à 23 mois vaccinés contre la 
rougeole, les oreillons et la rubéole (MMR1) est le nombre d’en-
fants de cette tranche d’âge qui ont reçu le vaccin MMR1, exprimé 
en pourcentage de tous les enfants du même groupe d’âge

OMS, 

OMD 4.3
En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge: 
moins de 12 
mois ; de 12 à 23 
mois

Proportion 
of less than 
1-year-old 
immunised 
against 
Measles

The Measles immunisation coverage is the percentage of 
one-year-olds who have received at least one dose of measles 
containing vaccine in a given year.

For countries recommending the first dose of Measles among 
children older than 12 months of age, the indicator is calcu-
lated as the proportion of children less than 24 months of age 
receiving one dose of Measles containing vaccine.

The proportion of children of 12-23 months old immunized 
against measles, mumps and rubella (MMR1) is the number 
of children of this age group who have received the MMR1 
vaccine, expressed as a percentage of all children of the same 
age group.

WHO, 

MDG 4.3
In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 
less than 12 
months; less 
than 24 months

5,4,8

Taux de 
couverture de 
la popula-
tion par une 
assurance 
maladie

Nombre de personnes déclarant bénéficier d’une couverture d’as-
surance maladie durant une période de référence déterminée, 
divisé par le nombre total de personnes interrogées. 

En %

National, 
Urbain/rural, 
genre

Groupes d’âge : 
15 ans et plus

Population 
covered 
by health 
insurance 

Number of persons declaring that they are covered by a health 
insurance scheme divided by the total number of respondent. 

In %

National, 
Urban/Rural, 
Gender

Age groups: 15 
and above

5,4,9

Densité des 
centres de 
santé de base

Nombre de centres de santé du secteur public et du secteur 
privé, disponibles dans le pays, divisé par l’effectif moyen 
d’habitants durant la même période exprimé pour 100 000 
habitants.

OMS
Pour 

100 000 
habitants

National, 
Urbain, Rural

Density 
of health 
centres

Number of health centres from the public and private sectors 
available in the country, divided by the average population  during 
the same period, expressed per 100 000 inhabitants.

WHO
per 100,000 
inhabitants

National, 
Urban/Rural, 

5,4,10

Densité de 
pharmacies 

Nombre de pharmacies du secteur public et du secteur privé, 
disponibles dans le pays, divisé par l’effectif moyen d’habitants 
dans un pays durant la même période, exprimé pour 1000 habitants.

EUROSTAT 
OMS

Pour 
1 000 

habitants

National, 
Urbain, Rural

Density of 
pharmacies 

Number of pharmacies from the public and private sectors 
available in the country, divided by the average population of a 
country during the same period, expressed per 1000 inhabitants.

EUROSTAT 
WHO

Per 1 000 
inhabit-

ants

National, 
Urban, Rural

68 69Définitions des Indicateurs sociaux harmonisés Definitions of the Harmonised Social Indicators



Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,4,11

Nombre de 
consultations 
de médecins 

Nombre total de visites effectuées par des patients auprès 
des médecins praticiens généralistes et spécialistes, au cours 
d’une période déterminée (année civile), divisé par l’effectif 
moyen d’habitants dans un pays durant la même période.

EUROSTAT Par 
habitant

National, 
Genre, Urbain, 
Rural

Number 
of visits to 
physician

Total number of visits to general practitioners and specialists, during 
a period of time (year), divided by the average population of a country 
during the same period.

EUROSTAT Per capita
National, 
Gender, Urban, 
Rural

5,4,12

Durée 
moyenne 
de séjour à 
l’hôpital 

Nombre total de nuits passées à l’hôpital par les patients dans un 
pays durant une période déterminée (une année) divisé par l’ef-
fectif moyen d’habitants durant la même période.

EUROSTAT
Par 

habitant
National, Genre, 
Urbain, Rural

Average 
length of stay 
at hospital 

Total number of nights spent at the hospital by patients in a 
given country, during a period of time (year), divided by the 
average population during the same period.

EUROSTAT
Per 

capita

National, 
Gender, Urban, 
Rural

5,5 Dépenses de santé / Health Expenditure

5,5,1

Dépenses des 
administrations 
publiques 
sur la santé par 
habitant

Les dépenses des administrations publiques sur la santé par 
habitant sont la somme des dépenses par les entités gouverne-
mentales pour l'achat de biens et services de santé, rapportée 
à la population moyenne de la même année. Elles comprennent 
les dépenses en santé par tous les niveaux de gouvernement, 
les organismes de sécurité sociale et les dépenses directes par 
les entreprises parapubliques et des entreprises publiques. Les 
dépenses sur la santé comprennent la consommation finale, 
subventions aux producteurs et les transferts aux ménages 
(remboursements surtout pour les factures médicales et phar-
maceutiques). Elles incluent à la fois les dépenses courantes 
et les dépenses d'investissement (y compris les transferts en 
capital) effectués durant l'année. Outre les fonds nationaux 
elles comprennent également les ressources extérieures 
(essentiellement sous forme de subventions en passant par 
les pouvoirs publics ou des prêts par l'intermédiaire du budget 
national).

OMS

En monnaie 
nationale, 
en PPA, et 
en Euro

National

Per capita 
general 
government 
expenditure 
on health

General government expenditure on health (GGHE) per capita 
is the sum of outlays by government entities to purchase health 
care services and goods, divided by the average population of 
the same year. It comprises the outlays on health by all levels 
of government, social security agencies, and direct expend-
iture by para-public and public firms. Expenditures on health 
include final consumption, subsidies to producers, and trans-
fers to households (chiefly reimbursements for medical and 
pharmaceutical bills). It includes both recurrent and investment 
expenditures (including capital transfers) made during the year. 
Besides domestic funds, it also includes external resources 
(mainly as grants passing through the government or loans 
channelled through the national budget).

WHO

In national 
currency 
PPP, and 

in €

National

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

5,5,2

Dépenses 
publiques de 
santé en % 
du PIB

Dépenses des administrations publiques sur la santé en % du PIB 
sont la somme des dépenses par les entités gouvernementales 
pour l’achat de services de santé et des biens, divisée par le produit 
intérieur brut (PIB) de la même année de référence.

Le PIB est la valeur de tous les biens et services fournis dans un pays 
par les résidents et les non-résidents. Cela correspond à la somme totale 
des dépenses (consommation et investissement) des agents privés et 
publics de l’économie au cours de l’année de référence.

OMS En % National

General 
government 
expenditure 
on health as 
% of GDP

General government expenditure on health (GGHE) as % of GDP 
is the sum of outlays by government entities to purchase health 
care services and goods, divided by the Gross Domestic Product 
(GDP) of the same reference year.

GDP is the value of all goods and services provided in a country 
by residents and non-residents. This corresponds to the total sum 
of expenditure (consumption and investment) of the private and 
government agents of the economy during the reference year.

WHO In % National

5,5,3

Dépenses de 
santé restant 
à la charge du 
ménage en 
pourcentage 
de la consom-
mation totale 
du ménage

Dépenses de santé restant à la charge du ménage : les dépenses 
directes des ménages, y compris les pourboires et les paiements 
en nature aux professionnels de la santé et aux fournisseurs de 
produits pharmaceutiques, appareils thérapeutiques et autres biens 
et services, exprimées en pourcentage de la consommation totale 
du ménage. Cela comprend les paiements directs des ménages aux 
prestataires publics et privés de services de santé, les institutions 
sans but lucratif et partage des frais non remboursables, tels que les 
franchises, participation aux coûts et frais pour les services.

OMS En %
National, 
Urbain/rural

Out-of-pocket 
expenditure 
on health as 
a percentage 
of total 
household 
expenditure 

Household out-of-pocket spending on health: the direct outlays 
of households, including gratuities and in-kind payments made 
to health practitioners and to suppliers of pharmaceuticals, ther-
apeutic appliances and other goods and services, expressed a a 
percentage of total household expenditure. This includes house-
hold direct payments to public and private providers of health 
care services, non-profit institutions, and non-reimbursable cost 
sharing, such as deductibles, copayments, and fee for services.

WHO In %
National, 
Urban/Rural

5,5,4

Part des 
dépenses 
des admin-
istrations 
publiques de 
santé dans 
les dépenses 
des admin-
istrations 
publiques

Dépenses des administrations publiques sur la santé (GGHE) qui 
comprend la somme des dépenses par les entités gouvernemen-
tales pour l’achat de services de santé et des biens, exprimées en 
pourcentage des dépenses des administrations publiques pour 
une année de référence. 
Les dépenses des administrations publiques consolidées 
comprennent les débours directs et les dépenses indirectes, telles 
que les subventions et transferts, y compris le capital, de tous les 
niveaux des institutions de sécurité sociale du gouvernement, des 
organismes autonomes et autres fonds extrabudgétaires.

OMS En % National

General 
government 
expenditure 
on health as 
percentage 
of total 
government 
expenditure

General government expenditure on health (GGHE) that includes 
the sum of outlays by government entities to purchase health care 
services and goods, divided by the average population of the same 
year, expressed as a percentage of General government expenditure 
(GGE) for a reference year. 
GGE includes consolidated direct outlays and indirect outlays, such 
as subsidies and transfers, including capital, of all levels of govern-
ment social security institutions, autonomous bodies, and other 
extra-budgetary funds.

WHO In % National
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Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

6 GENRE SOCIAL / SOCIAL GENDER

6,1 Vie publique et prise de décision / Public life and decision-making

6,1,1

Proportion 
des sièges 
occupés par 
des femmes 
dans le parle-
ment national

Nombre de sièges occupés par les femmes (dans la chambre 
unique ou basse) exprimé en pourcentage de tous les sièges 
occupés

Nations 
Unies, OMD 

3.3
En % National

Proportion 
of seats held 
by women 
in national 
parliament

Number of seats held by women (in the single or lower house) 
expressed as a percentage of all occupied seats.

United 
Nations, 
MDG 3.3

In % National

6,1,2

Proportion 
de femmes 
occupant 
une position 
gouvernemen-
tale

Nombre de ministres femmes dans les différents domaines d'ac-
tion du gouvernement, exprimé en pourcentage de tous les postes 
ministériels.

CEE-ONU En % National

Women’s 
share of 
government 
ministerial 
positions

Number of women ministers in the different fields of action 
of the national government expressed as a percentage of all 
ministerial positions.

UNECE In % National

6,1,3

Proportion 
de femmes 
occupant une 
position de 
direction 

Proportion de femmes occupant une position de directrice, 
cadre de direction ou gérante (Grand Groupe 1 du CITP-08) 
dans une entreprise, exprimé en pourcentage du nombre total 
de travailleurs du même groupe.

CEE-ONU En % National

Proportion 
of women 
holding deci-
sional position 

Number of women holding decisional, executive or manage-
rial positions (Major Group 1 of ISCO-08), expressed as a 
percentage of all decisional positions in the enterprises. 

UNECE In % National

6,1,4

Proportion 
de femmes 
possédant 
un bien 
immobilier 

Nombre de femmes possédant un bien immobilier, exprimé en 
pourcentage du nombre d’hommes possédant un bien immo-
bilier dans le pays.

CEE-ONU En % National

Proportion of 
women owning 
an estate 

Number of women owning an estate expressed as a percentage 
of the number of men owning an estate in the country.

UNECE In % National

6,1,5

Proportion 
de femmes 
engagées 
dans un 
syndicat de 
travailleurs

Nombre de femmes occupant des positions décisionnelles 
dans les différents syndicats de travailleurs, exprimé en 
pourcentage de tous les postes décisionnels dans les syndi-
cats des travailleurs.

CEE-ONU En % National

Proportion of 
women enrolled 
in Labour 
Confederations

Number of women holding positions in governing bodies 
of Labour Confederations expressed as a percentage of all 
governing positions in Labour Confederations.

UNECE In % National

Numéro 
Number

Indicateur 
Indicator

Définition 
Definition

Référence 
internationale 
International 

reference

Unité 
Unit

Niveau de 
désagrégation 

Level of 
breakdown

6,2 Droits humains des femmes / Human rights of women

6,2,1

Proportion 
de femmes 
ayant subi 
des violences 
physiques ou 
sexuelles par 
un partenaire 
intime

Cet indicateur est obtenu en divisant le nombre de femmes 
déclarant avoir été victime de violences physiques ou sexuelles 
par un partenaire intime (au cours des 12 derniers mois) exprimé 
en pourcentage du nombre total de femmes interrogées.  

EUROSTAT En %

National,

Groupes d’âge : 
15-49 ans, 15 ans 
et +

Proportion 
of women 
subjected 
to physical 
or sexual 
violence by 
an intimate 
partner

This indicator is calculated by dividing the number of women 
claiming to have been the victim of physical or sexual violence 
by an intimate partner (in the past 12 months) as a percentage 
of the total number of women surveyed.

EUROSTAT In %

National,

Age groups : 
15-49 years, 
over 15 years 

6,2,2

Proportion 
de femmes 
ayant subi 
des violences 
physiques 
ou sexuelles 
par quelqu'un 
d'autre que 
le partenaire 
intime

Cet indicateur est obtenu en divisant le nombre de femmes 
déclarant avoir été victime de violences physiques ou sexuelles 
par quelqu'un d'autre que le partenaire intime (au cours des 
12 derniers mois) exprimé en pourcentage du nombre total de 
femmes interrogées.  

EUROSTAT En %

National,

Groupes d’âge : 
15-49 ans, 15 ans 
et +

Proportion 
of women 
subjected 
to physical 
or sexual 
violence by 
other than 
an intimate 
partner

This indicator is calculated by dividing the number of women 
claiming to have been the victim of physical or sexual violence 
by other than an intimate partner (in the past 12 months) as a 
percentage of the total number of women surveyed.

EUROSTAT In %

National,

Age groups : 
15-49 years, 
over 15 years 

6,2,3

Proportion 
de femmes 
de 20-24 ans 
qui étaient 
mariées ou 
en union 
avant l'âge de 
18 ans

Nombre de femmes âgées de 20-24 ans et qui ont été mariées 
ou en union avant l’âge de 18 ans, exprimé en pourcentage du 
nombre de femmes du même groupe d’âge.

En %

National, 
Urbain/rural

Groupes d’âge : 
20-24 ans

Percentage 
of women 
aged 20-24 
years old who 
were married 
or in a union 
before age 18

Number of women of 20-24 years old who were married or in a 
union before the age of 18, expressed as a percentage of all women 
of the same age group.

In %

National, 
Urban/rural

Age group : 
20-24 years
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